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NEKA] VELIKONOCNIH MisI

EDAVNO MI JE slovenski fant

pokazal oljéno vejico, ki jo je.

lepo okrageno prinesel s seboj iz
Trsta — spomin na dom in za
spomin na slovensko ¢vetno ne-
deljo. En sam pogled na oljéno
vejico mi je pricaral vse tste
¢udovite dogodke, ki so se odigra-
vali na slovenski zemlji okoli ve-

like noci. Videl sem v duhu na-
tlateno cerkev in Zarete obraze
otrok z butaricami v rokah. O¢i so

begale na levo in desno in iskale,
katera butarica je lepsa, katera
vetja, katera ima najvei barvanih
trakov ali najveé pomarané. Za
oljne vejice v rokah odraslih se
niso dosti menili, pa se je zelenje
tako lepo odrazalo od zgubanih
cbrazov mamic in njih sklenjenih
ter z molkom ovitih rok. Bolj so
obéudovali najvetjo butaro, Ki
s0 jo v cerkey prinesli trije odrasli
f‘mtjc in ]e segala skoraj do
stropa. Vsa cerkev je bila kakor
pisan slovenski sopek.

Taka je bila slovenska cvetna
nedelja in taki so moji spomini:
topli in domagi, prav kakor oljéna
vejica v rokah slovenske mamice
ali pa pisana butara v rokah slo-
venskega fantiga.

Cvetni nedelji je sledil teden
¢udovitega in v dno duge segajo-
tega moléanja. Dosti dela je bilo
po higah, dosti pospravljanja in
pomivanja in pripravljanja za
veliko noé. Vse zivljenje se je pa
kljub temu le nekako zgrnilo ok-
rog cerkve, kjer je meznar pri-
pravljal bozji grob in privliekel
od izpod strehe dva rimska vojaka
z mrkimi obrazi in sulico v rokah.
In sveénike z rumenimi sveéami
in kriz in vijolitne blazine
Vse se je pripravljalo kakor za
pogreb Nekoga, o katerem ze
vsakdo ve, da bo ta teden umrl,

Ko so se v cetrtek zacéeli obredi
in je namesto streznikovega zvon-
¢ka zapel klopotec ter smo mi z
vso resnostjo zaceli vrteti raglje,
ko se zvonovi niso ni¢ vei oglasili
iz lin, tedaj nas je vse ¢udno pre-
treslo. Cerkey je bila prazna, ol-
tarji razkriti, svefe pogasene ...
Le stranski oltar je bil y cvetju
in lugkah: hranil je Najsvetejse,
ki je bilo na veliki petek pre-
nefeno v boZji grob. Mi pa smo
poljubovali kriz, na katerem se
mi je ta dan Jezusov obraz zdel Se
boly trped in sem ma sréni rani
skoraj videl kapljo sveze krvi . . .

Velika sobota ni imela vei

smrtne mracnosti, Vso svojo mla-
dost sem jo primerjal tepeznemu
dnevu po boziéu. Na tepezni dan
smo tekali okoli s Sibami, na ve-
liko soboto pa z blagoslovljenim
ognjem. In barvali smo pirhe in
mati je pripravljala poli('c in ku-
hala Sunko ... Aj, praznik se
bliza! Tudi zvonovi so se med
mago spet oglasili in posta jl. bilo
konec. K zZegnu smo nesli. pll](lll()
je bilo gledati pisane kosare, ki so
se zibale na glavah mater in deklet
proti cerkvi,

Pa je minil tudi ta dan in v

sonénem velikonoénem jutru je
zadonela iz bozjega groba po

cerkvi. duhoynikova Aleluja. Ban-
dera so zavihrala, moZnarji so
udarili za higami, procesija se je
prem;tknila Ona lepa in pestra
slovenska ]nuwslj.l polna veliko-
noéne pesmi in veselja in prebuja-
jocega se pomladnega Zivljenja.
,.t‘:dl)nj veselo, o kristjan, veselja
tvojega je dan . . ."

Doma smo potem pokusili veliko-
noéni zegen, nato pg ze hiteli pred
higo s pirhi mn pnmar:tm‘-mni. Ne
bom pozabil, kako. sem napilil
dinar, da sem laze sekal in dobi-
val. Pa me je mama za usesa, (€8
da sem na samo veliko noé ug:mj.;ll
goljufije. In lupine in olupke smo
morali skrbno metati v ogenj:
blagoslovljeno je bilo vse to, ni

smelo lezati po tleh med smet-
iy (R
0Oj, spomini, kam ste me pri-

vedli? Lepi ste kot samo veliko-
no¢no jutro mojih mladih let.
Proé z grenkostjo, ki se vam pri-
megava! Preved ste sveti, da bi vas
oskrunila grenka misel, preveé ste
domati, da bi vas nova domovina
izruvala iz srca. Imam vas kot
zaklad, ki ga kot redkost hranim
od doma in mi ga nihée vzeti ne
more.

Velika no¢ praznik smrti ‘in
praznik zZivljenja, ki se iz smrti
rodi. Praznik trpljenja in praznik
veselja, ki ga zrtev prinese, Vse
nage zivljenje gre tako pot. Kdor
ne zna trpeti, tudi ziveti ne bo
znal, ko bo trpljenja konec. ,,Dedci
v kikljah” bi rekel Cankar mnogim
med nami, ¢e bi nas poznal. Tis-
tim, ki se ne upajo nic¢esar zaieti,
in tistim, ki samo tozijo nad te-
gavami ter grivam ne \uh]u konca.
Pa tudi tistim, ki si niti za veliko
noé ne upajo pobrskati po svoji
vesti in urediti radune z Bogom.
P. Bazilij.

VELIKI TEDEN

Zdrzne se v snu
in siroko-odprte oci
iscejo v noc.
— Kaj me budis,
zakaj me mucis,
veter ti blodni v vejah pod
oknom sumec: —
Cuj!
Kakor matere jok,
kakor ranjene duse vzdih,
kakol jetnikov klic,
Joj!
Iscejo v noc trudne oci,
gledajo — vidijo:
kriz tam stoji.
Temen in vendar svetal,
glej, cex ves svet strmi,
Jezus pa roma od kraja do
kraja,
nas vse
obiskuje,
kjer razkropljeni smo, kjer
smo ostali:
isce nas, klice, tolazi, dviguje.
Preko Avstralije do Argen-
tine,
kjer so Slovenci in Ga se
kdo moli,

stopil je s Kriza,

vse nas obisce, da bili bi
zhrani:

ta veliki teden da bili z
Njim.

V Afriko sel je, da najde
oceta,

in v Kanado pride, da obisce
moza —

K1 JE ZA NAS TRPE

kjerkoli na svetu se kriz se razpenja,
kjer sta mas jezik in vera doma. —

Pod oknom veter ihti.

Poslusala zdaj bi wvelikonocni

von:

v odpuscanje, v spravo in v opomin.
Glcj, pozabili smo na ncbo,

pozabili na dom in molili peklo,

pa naj se veler ne joce?

— Tako rada bi pokleknila zdaj

in molila za nas vse, moj Oce! —

Neva Rudolf.

ZB NASO SKUPNOST

NA DAN!

Kvigku srca, kvigku glave! Megle
so se raztopile, sence so izginile,
slovenski Sydney se je postavil na
noge. In to je znamenje za vso
slovensko Avstralijo: Predramimo
se, rojaki! Bilo je neodloiljivo,
skrajni ¢as je bil. Precej smo Ze

zamudili, toda bolje pozno kakor |

nikoli! Pohitimo in popravimo,
da nas ne zaloti prezgodnji sep-
tember, dremajogih delavcev na
neizoranem polju . . .

Rojaki Slovenci &irom po ob-

sirni  Avstraliji, druzite se, zbi-
rajte se! Bratje Slovenci v Sydneyn

in okolici, lepo in prisréno vas
vabimo, prihajajte pogosto in v
velikem Stevilu v Slovenski dom!
To je nas skupni dom. Tam se
najdemo zlasti vsako soboto zve-
ter, Malo pokramljamo, polko

zaplegemo, v miru ospravimo
P

klobaso, izpraznimo kozaréek ter
odidemo pomirjeni in potola-
ZED1 o %' i

Toliko za zedetek. Vse najvaz-
nejse delo, ki bo dalo stvari pravi
smisel in pomen, pa je zaenkrat
gele v naértu. Od naérta do ures-
ni¢enja je pot lahko prav kratka.
V Domu so nam na razpolago lepo
urejeni prostori in fedna dvora-
nica. Tam se bomo sestali in po-
govorili, kako priti do klavirja,
ker brez klavirja je teiko uditl
pevski zbor. Dobro je, da imamo
kam iti, in zato je prostor tam, da
bomo v njem zaziveli svoje lastno
Zivljenje. Poleg pevcev se bodo
tam zbirali in vadili tudi igralei
in godci. Od tam pa vodi pot na
oder, Kulturnih delavegy potrebu-
jemo. Kulturni delavei — na dan!

(Dalje na str. 6),
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wlA] MISLITE, ali ravnamo

prav, &e iséemo, kako bi
nagli zavetja pred nevihto; ée se
skusamo izogniti usodi, neéemu,
kar bomo najbrie doziveli?”

Stala je vsa v dvomu, pa vseeno
odloéna, in ga nepremiéno gledala.
S stranskega oltarja ja padala tista
posebna svetloba sve¢ samo na
njene roke. Cudno — in pater je
govoril samo tem prstom, ki so se
oklepali rjave deftice v spoved-
nici. Ti nemirni prsti so pripove-
dovali vso povest. Govorili so o
zbeganosti, o trpljenju éloveka, ki
i§¢e resnice, pa ve, da bo resnica
prinesla njemu in §e drugim
bolest, razotaranje, grenkobo.

,Ali smo vedno dolzni bolj mi-
sliti na druge kot nase? Ali je to
greh, &e nenadoma dorasemo in z
grozo spoznamo, da so bila leta,
dolga leta preteklosti, docela
zgrefena, da Se najlepsi spomini

predstavljajo samo kesanje, zavest
zapravljenih dni?”

Pater gleda te uboge roke. Vsa
skrivnost vesoljstva je nakopicena
v eni dugi. Clovek hote do soélo-
veka, podaril bi mu rad vse svoje
bitje, izpovedal vso svojo notran-
jost, pa je to prevelika naloga.
Prepri¢ani smo o svoji lastni
vrednosti, opaja nas lepota nami-
gljenih vrednot, Gremo in si ust-
varimo iz sotloveka bitje, ki bi ga
radi imeli. V§e¢é nam je, da priz-
nava zaklad, ki ga je nagel v nas.
A ko tas podre iluzijo in ko stopi
pred nas resniéni élovek, bitje, ki
nam je namenjeno, tedaj je hudo.
Pa smo sami krivi.

Da, pater ve mnogo. Pozna
drobne skrbi vsakdanje borbe za
zivljenje. Ljudje mu odpirajo
domove, da vidi skrbno gospo-
dinjstvo, topla ognjis¢a, zbegane
poglede dvomeé¢ih ljudi, zapah-

njena srca, odrevenele duge. Priha-
jajo po moéi in poguma, prosijo
ene dobre besede, istejo domace
govorice, kjer je vsaka pesem, vsak
pozdrav tuj.

Prihajajo kot ta deklica; vprasu-
jejo. Pater ozdravlja z eno pravo
besedo, tolazi, dviguje.

Ljubezen . . . Sreca . . . Pozna
vse to . Vse zivljenje na svetu, vse
zunanje zivljenje se vrti v hlepenju
po sre¢i. Kako naj tej preplageni
dugi pove, da ni gresila, vsaj za-
vestno ne?

. Vidite, ljudje smo zelo samo-
ljubni. Prepri¢ani smo, da hotemo
pomagati so¢loveku, a se ne vpra-
gamo, iz kaksnega nagiba. Je vse
morda le nasa osebna Zelja, da si
povetamo svetno ugodje?

,,Resnica je vse, os.zivljenja je.
Ne morete je pa spoznati takoj.

| Bolje je ramiti &loveka z resnico

kot pa mu jemati zivljenje pola-
goma s sladko lazjo. Ce je moz,
bo prenesel udarec — a laz vodi
le v smrt. Zdaj pojdite in naj vam

RAZNI KE

bo samota in tujina v spoznanje.”

Vdihuje sladki zrak tolazbe.
Divja sre¢a zmagoslavnih dni jo je
zapustila, a zapustil jo je tudi
dvom, tisti tezki strah, ki se je bil
vsesal v vsako uro veselja, v njene
no¢i in sanje. Tisti dobri mir je z
njo. Kot da jo je pobozala nezna
roka,.

Ne
pogiva. r

Kako sladko je imeti vero, ki
ohranja otrogko srce sredi razvalin
svetal—Neva Rudolf.

more moliti, samo klede

POMLAD
Spet je toplo in spet je pomlad.
V belo nebo so se §korct vrnili,
jurjevke svetlo so vzcvele,
madice so v srebro zadrhtele —
v te sanje, v ta tihi odmev . . .

Ali niso hiacinte zasijale

in tulpe v mavriéni lok zazarele
in veter zadihal je v jug? —
Ali ni mi na éelu zavzdihnil

en sladek poljub? —

NEVA RUDOLF

ADAR CITAM v caspisih o

odkritjih spomenikov v ¢ast
javnim delavcem, umetnikom, ge-
neralom, narodnim herojem in
tako dalje, mi vedno §ine v glavo
misel, da bi morali Slovenci posta-
viti spomenik slovenskim kuhari-
cam in sluzkinjam. Ta preprosta
slovenska dekleta so storila za
slovenstvo mnogo ve¢ kot vsi nasi
diplomatski predstavniki. Ta dek-
leta so prva zanesla v svet slovensko
ime, zdruzeno in oven‘ano s pos-
tenjem in &astjo. Ko je bila leta
1948 Ze vsa naSa emigracija za-
prta v taborig¢ih, je bila Argen-
tina prva in edina dezela, ki je
slovenskim beguncem odprla vrata
na stezaj. Sprejemanja nagih ljudi
ni omejila ne na starost ne na
poklic, §e pri zdravnigkih pregle-
dih so prigle v postev le nalezljive
bolezni. Cudil sem se velikodus-
nosti juznoamerigkih Spancev in
zaéel poizvedovati po razlogih.
Prejel sem naslednje pojasnilo:
argentinski ministerski krogi, pri
katerih Sluzi toliko slovenskih
deklet, so zaradi poétenosti teh

UTRINKI

deklet zelo spostovali Slovence.
Ko so zvedeli za njihovo zalostno
usodo v begunstvu, so dejali: Ce
so vsi Slovenci taki znacaji kot
njihova dekleta, naj pa le kar vsi
pridejo v Argentino . . .

Tudi v Goricl in Trstu bi bili
nositelji slovenskih list ob volitvah
dostikrat v zadregi, kje zbrati do-
volj podpisov, ki so potrebni za
veljavno vlaganje list, ako bi se
ne mogli zanesti na slovenske
sluzkinje. Toda te znacajne Slo-
venke se niso ustragile riskirati
svojih poloZajev in so zmerom
rade manifestirale svojo narod-
nostno pridpadnost s tem, da so
dale svoja imena na liste slovens-
kih kandidatov.

L - -

Usoda beguncev gotovo ni za-
vidanja vredna, vendar se mi zdi,
da je vsak begunec na boljsem kot
¢lani komunistiéne partije doma.
Mislim zlasti na one tam, ki imajo

v

§e drobec soli v glavi in malce

spostovanja do samih sebe. Groza
me oblije od glave do pete, ko
pomislim, kaj vse so ze morali
verovati ¢lani komunistiéne par-
tije, odkar je slovenski komunizem
v sedlu doma. Kako so morali po-
gosto kar ¢ez no¢ spremeniti svojo
politiéno vero pred vojno in po
njej! Ce bi skusal njihova poli-
ticna verovanja podati v slikah,
mislim, da bi ustvaril eno tistih
nerazumljivih  kubistiénih  slik,
kjer se najbolj nemogote barve
prelivajo druga v drugo in ¢lovek
zaman premisljujeje, kaj naj bi
slika pomenjala.

Spominjam se, kako so komu-
nisti na ljubljanski univerzi kri-
¢ali, da je Rusija zadCitnica slo-
vanskih narodoy, in povelitevali
Stalina, ko je sklenil s Poljsko pri-
jateljsko pogodbo. Takrat so bili
nagi komunisti najveji sovrazniki
Nemg¢ije in Hitlerja. Toda kmalu
potem je Stalin sklenil pogodbo
tudi s Hitlerjem in vsak od ene

strani sta planila po ubogih Polja-
kih. Pa so morali nagi komunisti
¢ez no¢ menjati prijatelje in sov-
raznike, na sovra#ni strani so ostali
zaenkrat le—kapitalisti. Dve leti po-
tem je Hitler udaril po Sovjetiji
in kaj se je zgodilo. Kar naenkrat
so bili zapadni kapitalisti dovolj
dobri, da jih je Stalin sprejel za
zaveznike, s Stalinom so jih spre-
jeli tudi nasi komunisti . . .

Stalin je zmagal s pomoéjo kapi-
talistov in bil silen junak. Kdo si
je upal kaj redi zoper Stalina in
njegovo Sovjetijo? Vse je moralo
proslavljati tega mogotca, ée ne

. Toda ze leta 1948 si gel v
Jugoslaviji v zapor, &e se nisi
pravoc¢asno spomnil, da je ¢ez not
postal Stalin z vso Sovjetijo vred
v oéeh nagih komunistov velik
falot. Sovjetski komunisti so imeli
pocetje svojih bratcev v Jugoslaviji
za velik zlotin, pa tudi ne dolgo.
Prigel je ¢as, ko so sami degradirali
Stalina in mu naprtili dolgo vrsto
zloéinov. Ubogi komunisti, kako
morajo spreminjati svojo poli-
ti¢tno vero! - R.R. NS.W,
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Page Three

NOVINARSKI KADET

E VRSTE PISEM, da bi vzbudil

- med naso emigracijo vedje za-
nimanje za tiskano besedo, ki ima
na milijone ljudi magiéno mo¢, ¢e
ji vitezi peresa hotejo sluziti. Ko
bo nasa skupnost bolje povezana,
bomo verjetno lahko izdajali
MISLI pogosteje, zato bomo tudi
morali pripraviti ve¢jo sodelavsko
skupino. (Rusi imajo v Melbournu
svoj tednik in celo svojo tis-
karno!)

Besedi “novinarstvo” in “casni-
karstvo” nam ze kar dobro ozna-
¢ujeta namen in vlogo te vaine
literarne vrste. Zurnalistika je
beseda, ki izhaja iz francoske
sjour,” po nafe dan. Beseda torej
pomeni nekaj, kar naj bi bilo pred
nami vsak dan.

Stari  Rimljani so objavljali
dnevna oznanila na javnih mestih,
pisana na pergamentu ali vosku.
Pravi razmah pa je dobilo novi-
narstvo gele po odkritju rtiska.
(Guttenberg.) Napocila je ,tisku”
moderna doba. Isto besedo upo-
rabljajo drugi jeziki: press, stam-
pa, imprenta . . . Od prvih tiska-
nih ¢asopisov do danes je velik
razvoj. Danes tiskajo dnevnike v
milijonskih nakladah, ki imajo za
sabo precizno organizacijo. Ta je
malo mar bralcu, ki se iz dnevnika
seznanja z novicami pri zajterku,
kosilu ali na vlaku.

Tisk je sluzil in Je sluzi dobrim
in slabim namenom. Posluzujejo
se ga politiki, trgovci, driave,
cerkve in vsi oni poedinci in sku-
pine, ki Zelijo Firiti syoje ideje
med mase. V veéini dezel na za-
padu uziva danes tisk skorajj neo-
mejeno  svobodo. 'V Avstraliji
lahko celo komunistitna TRI-
BUNA napise domala vse, kar
papir prenese. Lahko dokazuje,
da je belo ¢rno, da smo emigranti
fagisti in da so uporniki na Mad-
zarskem le podli kapitalistiéni
hlapci in reakcionarji.

Pod raznimi diktaturami je pa
seveda stvar drugac¢na. Tudi tisk
mora gledati na vse skozi naonike,
ki jih predpiSe partija ali vladna
klika. Seveda tudi na zapadu ni
bilo vedno tako kot sem omenil.
Svobodo tiska so kupili pogumni
pisci in svobodoljubni borci na
ra¢un lastne svobode ali celo za
ceno Zivljenja.

Vegkrat slisimo krilatico: Ah,
to je casnikarska raca! Res je, da
tisk tudi v svobodni druzbi lahko
pretirava ali celo laze. Toda vse
ima svoje meje. Tudi tu velja:
Laz ima kratke noge. Za to poskrbi
konkurenca pri drugem fasniku
ali listu, Sicer pa obstajajo razni
tipi tiska: eni so umerjeni in na
dostojni visini, drugi pa radi tis-
kajo na naslovno stran storijo o
lepi blondinki, ki je zbezala z
mozevim prijateljem. Kakor ima-
mo prvovrstne hotele in poleg
njih beznice, tako so na trgu tudi
resni dnevniki, zraven pa skanda-
lozni s temu primernimi ilustraci-
jami. Ne smemo pozabiti, da svo-
bodno fasopisje tudi veikrat raz-
krinka podzemne skupine in pok-
varjene politike, &e jim zlogine
lahko dokaze. Brez dokazov je pa
urednik seveda tudi brez orozja in
bi s svojim razkrinkavanjem samo
tvegal tezke tisolake, (e ga ob-

dolzenec tozi zaradi zaljenja Gasti.

Resen gasnik se navadno ne za-
leti in ne napravi iz majhnih de-
monstracij revolucije. Rajsi poéaka,
da prejme porotilo iz bolj zanes-
ljivih virov. Tudi imajo razne
poroéevalske agencije in novi-
narska zdruzenja lastnih deset za-
povedi za svoje nastavljence in
¢lane. Delodajalci pricéakujejo, da
se nastavljenci drze eti¢nih (nrav-
stvenih) pravil, po katerih novinar
v prvi vrsti ne sme porogati lazi,
pa naj bi bilo to iz osebnih, poli-
ticnih, ekonomskih ali verskih
razlogov. Seveda razni novinarji
taka pravila radi prezrejo, kar pa
je razumljivo. Saj tudi vsi zdrav-
niki in celo duhovniki ne ravnajo
vedno tako, kot jim veleva stan.

V nekoliki meri imajo prav oni,
ki zastopajo totalitarne ideje in
trdijo, da rudi v demokracijah ni
svobode tiska. Kapitalisti, ki nad-
zirajo veliko ¢asopisje, preko njega
lahko podpirajo politiéne stranke,
ki so naklonjene kapitalu, in tako
zavajajo Siroke in nevedne slojc.
Tega ne moremo utajiti.

Ko sem na olimpijskih igrah
govoril z nekaterimi novinarji iz
Titovine, so trdili Se vei. Dejali
s0. da v demokracijah celo sodnike
vzgajajo in pladujejo kapitalisti.
Mi tega ne moremo Stoprocentno
zanikati, vendar, dokler posamez-
niki in skupine ne trepetajo pred
tajno policijo in se ne boje na-
pisati svoje pritozbe v javnosti,
najsibo 8¢ v tako majhen ¢asopis,
svobodni druzbi ne preti nevar-
nost.

Zelo mi je ugajalo, ko sem videl
pri olimpisjkih igrah, kako je moj
urednik pazil, da ne bi povzrodil
sovjetskim tekmovalcem neprijet-

_nosti ob povratku domov, e bi

objavil njihove izjave kolitkaj
netoéno. Ob drugi priloznosti je
sydneyski urednik poslal ,tele-
print” trikrat v pregled, samo da
ne bi njegov dnevnik napaéno
¢rkoval neko rusko besedo, ko se
je wurednik zavedal, da danes
skoraj en milijon avstralskih pres
bivalcev razume tuje jezike.

Seveda pa nastajajo napake
kljub vsej pazljivosti. Vetkrat
samo na raéun nevednosti, ki je
sovraznica nas vseh, posebno novi-
narjev. Nekod¢ sem ¢ital v pode-
zelskem avstralskem tedniku, da
so se zbrale na neko konferenco
dame iz raznih deZel. Slifati je
bilo toliko lepih jezikov! Ena
udelezenka je govorila tudi —
avstrijski!

Dober novinar se mora zmerom
uciti in iskati ved in ve¢ znanja.
Ceprav se ne more v vseh strokah
enako dobro izobraziti — Zivljenje
je prekratko — vendar mora kora-
kati vzporedno s ¢asom in napred-
kom. Saj mora tudi dober zdrav-
nik zasledovati mnapredek zdra-
vilstva v medicinskih glasilih.
Dobro oborozen novinar ne sme
nikoli biti zadovoljen s svojim
zmanjem. Bogatiti mora svoj jezik,
zasledovati periodi¢en tisk, citati
svetovno knjizevnost, ponavljati
zgodovino (in zemljepisje!), sez-
nanjati se s polititnimi in eko-
nomskimi vpraganji in e s toliki-
mi vrstami znanja, Ce napi§e samo
po dva ¢lanka vsak dan, znese to

. rajun.

na leto okoli 700 ilankov. Za tako
mnozino napisane snovi je treba
imeti veliko v glavi. Od tega, kar
se je nauéil, seveda veg¢ino pozabi,
ko, se ¢as odmika. Podzavestno mu
pa le veliko ostane v spominu in
to ga bogati.

Razne drzave so odprle poscbne
novinarske fakultete. To je za
novinarstvo kot stan velikega po-
mena. Na ta nacin so dobili novi-
narji priznanje z najvi§jih mest
— matere-univerze so jih sprejele
med svoje. S tem pa ni reéeno, da
je vsak diplomiran novinar Ze
tudi odlicen v svojem poklicu.
Neki slovenski urednik in pisatelj
mi je rekel, da spozna kolego-
novinarja e po océeh. Mislim, da
mu lahko verjamem.

Tri vazne novinarjeve Kkako-
vosti so:

1. Cut za to, kaj je novica in kaj
ni,

2. Sposobnost, da iz tega, kar je
sligal in videl, izbere le to, kar je
I€s vazno.

8. Vrlina, da tisto, kar je iz
bral, jasno in toéno opise, ¢eprav
ne poroga vsega dobesedno.

Tezko je vdahniti éut za to, kaj
je novica, éloveku, ki ga sam
nima. Je nekako tako, kot ée bi
skugal opisovati barve ¢loveku, ki
je slep za barve. Vendar je takih
malo. Vegina ljudi zna ceniti no-
vico, ki to ime zasluzi gicer ne bi
milijoni brali dnevno asopisje.

Novinar mora imeti tudi to

pred oémi, da njegovo pisanje ni
namenjeno le visoko ugenim lju-
dem. Vetina bralcev ne pozna
vseh besed, ki jih najdei v slo-
varju. Zato ne morejo vedno do-
jeti preveé abstraktnih ali ne-
razélenjenih misli z dolgimi in
nenavadnimi besedami. Stavki naj
bodo kratki, ¢eprav na drugl
strani literat pokaZe svojo spret-
nost vegkrat s pol strani obsega-
joéimi stavki. Vendar moramo
vedeti, da #itamo knjige po navadi
v mirni sobi, ¢asopisje pa hitro v
natrpanem vlaku. : )
Naj ponovim: opazovanje, @i
tanje, oblikovanje in primerjanje
— te reti so potrebne pisatelju in
novinarju. Naj navedem nekaj
pasti, ki se jih mora novinar 1zo-
gibati: Pravilno je napisati: Peter
111, kralj Jugoslavije. Toda: kralj
Grkov, kralj Belgijcev; Napoleon,
cesar Francozov . . . Tudi je dobro
vedeti, da je tridesetletna vojna
trajala trideset let . ..
Novinarstvo je razdeljeno na
mnoga polja, kakor vojska na
,rode”. Obsega: novice, politlko,

ckonomijo, druzabnost  (social
news), kriminal, §port in §¢ mnogo
drugih.

Ko pigemo porocilo za &asopis,
se ravnajmo po petih angleikih
»Whi"”

WHO? — WHEN? — WHERE?
— WHAT? — WHY?

Prihodnjiz  bomo odgovorili
na vpraganje: KAKO PIREMO
INTERVJU — L] ENKO URBANCIC,

Slovenska knjiga v tujini

SE BOL]JI KOT doma pogresamo
v tujini iskrenih in dobrih pri-
jateljev, Cesto nas mudi domo-
tozje in tla¢i otoznost, ker se ¢uti-
mo tako same, Zlasti takrat, ko se
vragamo utrujeni s celodnevnega
dela v skromne sobice in domove.
Zazelimo si dobre besede in malce
razumevanja, ki ga tujina nima za
nas in ga nam ne daje. Za tujino
smo mi le del produktivnega apa-
rata, masa deloynih sil_ ki jih po-
trebuje za svoj gospodarski razvoj
in napredek.

V takih trenutkih osamelosti in
otoznosti se Gesto ne zavedamo, da
obstaja tudi v tujini dober in isk-
ren prijatelj, ki je pripravljen
priti k vsskemu v sobo, samo ¢e
ga hote sprejeti. Ta prijatelj je
naga slovenska knjiga. Ne
samo, da nas tolazi in nam dela
druzbo v tistih samotnih urah, od-
kriva nam tudi lepoto slovenske
besede in veéa poznanje sveta in
problemov, ki mugijo danainjega
modernega ¢tloveka.

(e se dva stara prijatelja sre-
#ata, sem prepri¢an, da se nobeden
od njiju ne pomiglja potroiti tri
gilinge in povabiti prijatelja na
tago piva. Tudi za tako zvestega
prijatelja kot je slovenska knjiga,
ni potrebno potrofiti ved kot tri
gilinge na teden. Kot poverjenik
Slovenske Kulturne Akcije za Av-
stralijo sem pomislil, da je mnogim
tezko naroéiti knjige, ker mislijo,
da so prevet drage in da je treba
vse naenkrat pla¢ati. Da’ bi omo-
gotil nakup slovenske knjige &¢im
vetjemu §tevilu, sem pripravljen
sprejemati kakorsnekoli obroke na
Celoletna naroiénina za
knjige, ki bodo izdane v tekotem

letu in od katerih bodo v platno
vezane stale skupno samo sedem
funtov. To znese priblizno tri
Silinge na teden. Za ta denar bo
vsakdo prejel:

6 stevilk kulturne revije MED-

DOBJE;

2 knjigi poezij;

$ knjige romanoy, oziroma
novel;

1 knjigo VREDNOT;

30 gtevilk GLASA Slov. Kult
Akcije.

Vse te publikacije bodo znesle
skupno okoli 1600 strani tiskane
izbrane slovenske besede, Med
letognjimi romani bosta izila:

Zorko 8imgié: CLOVEK NA
OBEH STRANEH STENE; povest
iz zivljenja slovenskih izseljencev
v Argentini,

Ruda Jurgec: LJUBLJANSKI
TRIPTIH; roman iz sedanje Ljub-
ljane,

Ob tej priloznosti bi rad naie
ljudi ,opozoril na lanskoletno
knjigo DHAULAGIRI. Opisuje
pohod argentinskega moftva na
vrhove Himalaje. Spisal jo je slo-
venski hribolazec Dinko Berton-
celj, ki je bil &lan te posadke.
Lepo branje nudijo tudi Veliko-
njevi LJUDJE in za razvedrilo bi
priporo¢al Maroltovo: ZORI, NOC
VESELA.

Bodisi, da se odlogite le za
posamezne knjige ali pa celotno
zbirko, pohitite z naro¢ili na moj
naslov, da lahko éimprej javim v
Argentino vage Zelje in narotbe.

Moj naslov je:
Zvonimir HRIBAR

30 Urana Road,

Albury-Lavington,
NS.WwW.,
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(Al
SEDA] BOMO spregovorili o
¥ tem, kak3no staligée sta zavzeli
fapram prej omenjenim poskusom
druga in tretja generacija prisel-
JEncev.

Ne mislim se spuggati v vse pod-
robnosti, le bolj na splo§no bom

ykazal, kako so reagirali otroci in
otrok otroci naseljencev. Tezave
0 'bile kajpada tudi v tej reéi.
Véndar ne povsod enake. Nastale
so, predvsem tam, kjer je mladina
éne narodnosti bila v rednih stikih
42 mladino druge narodnosti, V
makaterih krajih, bodisi na dezeli
ali v strnjeno naseljenih mestnih
redelih, otroci niso videli niko-
gir, razen svojih lastnih star§ev in
njihovih znancev.

Navedel bom troje vrste reak-
cijo

{1. Prva je bila ta, da so si neka-
teri poedinci med mladino sku-
sali osvojiti sege in navade in je-
zik starsev v skrajnih oblikah. Sku-
gali so namreg biti Se vse vedji
narodnjaki kot njihovi predniki.
Predobro se spominjam mladega
Nemca iz S.A., ki se je tako vizivel
v nemgko literaturo in migljenje,
da se je imel prej za Nemca kot
za Avstralea. Adolfa Hitlerja je
¢astil kot velikega voditelja Nem-
cev. Drigate je bil iskren &lovek
in je hotel po svojem prepri¢anju
tudi uravnati zivljenje. Ko je 1.
1939 izbruhnila vojna, je sam pri
sebi ugotovil, da je njegova prva
dolznost do Neméije. Sklenil je,
do bo pomagal Nemcem, ée pri-
dejo Avstralijo, ne pa Avstraliji
proti Nemcem . . . Ni treba pou-
darjati, kako nevarna je te vrste
reakcija med mladino Kkaterekoli
narodnosti,

2. Druge vrste reakcija je §la v
nasprotno skrajnost.  Nekateri
mladi ljudje so s premislekom in
kar nasilno zavigli vse, kas so jim
skugali dati narodno zavedni starsi,
¢eS: Vse to nima mesta v novem
svetu in je §koda ¢asa za te redil
I_\]z:Ii navedem samo en zgled. Neka
Judovska naseljenka je pisala 1.
1914 o svoji héeri, ki se je bila z
dugo in telesom ,,poamerikanila:”
.»Govorim z njo v zidovskem je-
ziku, odgovarja mi v angle§énini.
Le véasih, ko sva sami med sabo,
spregovori kakino besedo v mojem
jeziku, Pred tujci ne spravim iz
nje ene besede po nafe. Ce ji re-
¢em: hierka moja, govori po nase,
da te razumem, mi odgovarja: Ni
lepo po tvoje govoriti, ti si Se vsa
zelena (Greenhorn.). Pa to §e ni
vse. Se hujie se dogaja. Iz mene
hoée narediti kristjanko! Ob sobo-
tah ne smem prizgati svefe. Ce jo
prizgem, mi jo upihne. Vse naredi
naravnost proti moji volji in to mi
para srce, da se neprestano prepi-
rava. Ker jaz in moj mo# drziva v
hifi judovske fege in navade, naju
obtozuje, da zaradi naju ne more
povabiti v hifo svojih znancev in
znank. Sram jo je, pravi, in se na-
ravnost nor¢uje iz ofeta in ma-
tere.”

Ta zgled — mimogrede regeno
— dovolj kaze, kako prav je, e se
novo naseljene matere nauce vsaj
za silo govoriti anglesko. Konino
le ni preved lepo, da stardi zahte-

" SKOZI AVSTRALSKE OCIF

(Nadaljevanje.)

vajo od otrok, da se nau¢e mdte-
rinéine, sami se pa ni¢ ne potru-
dijo, da bi otrokom prisli naproti
pol pota s tem, da skusajo obvla-
dati anglestino. Vsekako je prica-
kovati vedjega soglasja v druzini,
kjer mati zine kaksno po angelsko,
kadar ‘otroci ‘dobijo obisk ang-
lesko, govoregih znancev. Taki
otroci se ne bodo ,sramovali” po-
vabiti na dom koga od svojih pri-
jateljev.

3. Tretje vrste reakcija, morda
od vseh najbolj znatilna, je v tem,
da so otroci sicer skugali starsem
ustre¢i, pa le s poloviénim zani-
manjem in navdusenjem. Ugili so
se jezika in Jeg starev, dokler si
niso mogli druga¢e poamagati, o
prvi priloznosti so pa vse opustili
in zavrgli. Ne da bi stvari nikakor
ne marali. Le nepotrebno se jim
je zdelo in ljubilo se jim ni. Cemu
si nalagati poseben trud in delo,
ko je drugega dovolj? Na drugi
strani je pa ta mladina prav rada
plesala evropske narodne plese,
navijala na gramofon pesmi in
skladbe svoje narodnosti, se udele-
zevala kulturnih prireditev, si na-
devala narodne noge in podobno
— le da se ni bilo treba ugiti tez-
kega jezika star§ev. Te vrste mla-
dina je bila tista, ki je uvedla v
¢asopise in liste svoje narodnosti
“English Pages” — anglegke strani
— polagoma pa celo zaéela izdajati
zgolj anglesko pisarne periodiéne
publikacije za ,tu rojene” Mad-
zare, Ukrajince itd.

(Opomba prevajalca: Vse zgoraj
omenjeno velja med drgimi na-
rodnostmi v polni meri tudi za
Slovence v Zdruzenih Drzavah
Amerike).

Naravno je bilo, da so se mnogi
star§i moéno razburjali nad svojo
mladino, ki je kazala druge ali
tretje vrste reakcijo. Ne samo odi-
ten odpor, tudi golo tiho nezani-
manje je star§e bolelo. Nazadnje
so pa le morali uvideti, da sila
tudi v takih refeh ni mila. Bolj
ko so silili otroke v sobotne Jole
za materingéino, bolj ko so jih na-
\-aiiali, naj bi brali liste in knjige
v lastnem jeziku, hitreje je otroke
lenoba in nezanimanje porivalo v
reakcijo pod stevilko 2 — odpadali
so do kraja! Vetina star§ey je mo-
rala po dolgih poskusih priznati:
Ne mores plavati proti premog-
nim tokom! Tako je neki lute-
ranski pastor opraviéil luteransko
cerkev v 5. A, ki so ji otitali, da
ni znala ondotnim Nemcem resiti
nemsgéine:

~Ce skufa§ vzgajati tu rojene
Nemce v dvojnem ‘Volkstumu,” v
nemskem in avstralskem, pa v
dvojnem jeziku, v enem, ki so ga
podedovali od prednikov, v dru-
gem, ki ga jim je dala tukajinja
rodna zemlja — kaksen bo uspeh?
Nekaj ¢asa bodo imeli ob&utek, da
je bozja naredba taka, in bodo
skusali ubogati. Toda poéasi jim bo
tise in ti§e govorila zavest, ki pravi:
Tvoja sveta dolznost je, da ohranig
nemsko dediséino! Kaj hogemo?
Mladina, ki ni doma dozivljala
bogastva nemske kulture in jezika,
preprosto pravi: zivimo paé v ang-
leski dezeli . . . "

SLOVENSKI KLUB V MELBOURNU

vabi na

)).7 !- . g 9 l. L

v Prahran Town Hall, Greville Str., Prahran
dne. 27. aprila 1957 ob 7 uri =zvecer.

Odbor.

NA KOROSKEM

TRI_]E MOZJE SO, ki nosijo

vsak svojo tezo bremena in od-
govornosti za zivljenje slovenske
narodne manjsine na Korogkem:
Dr. Tischler vodi politicne boje,
brani pravice jezika v Soli in up-
ravi in enakopravnost Slovencev
pred zakoni Avstrije, je urednik
lista in glavni zastopnik koroskih
Slovencev v mednarodnih manj-
sinskih organizacijah. Kanonik dr.
Bluemel ima skrb za dugno pa-
stirstvo slovenskega dela §kofije,
7upnik in tajnik druzbe sv. Mo-
horja, dr. Hornboeck, je po mojem
vtisu glavni gospodarski svetovalec
za skupne ustanove, ki sluzijo
prosveti, dobrodelnosti in splog-
nemu napredku.

Nisem se poprej tako jasno za-
vedal, kot sem videl na mestu, da
so Slovenci na Korogkem od
Hitelrjevega nasilja sem razen Mo-
horjeve druzbe izgubili dobesedno
vse ustanove, ki so jih poprej v
desetletjih s trudom in Zrtvami
gradili. Sedaj so (te ustanove) v
nemgkih ali partizanskih, kom-
munistitnih rokah. Po vojni je
bilo tréba graditi vse znova. Stabi
mladih, podjetnih in spretnih de-
lavcev, ki so se nabrali okoli
omenjenih treh, so v detetih letih
v izredno tezavnih razmerah do-
segli ve¢ kot lepe uspehe.

Zavodi Solskih sester so vzgo-
jevaliséa slovenskih bodocih gos-
podinj in mater. 1z Sole v Tinjah
pride vsako leto lepa vrsta pod-
kovanih slovenskih fantov, bodoéih
gospodarjev. V Celoveu v higi Mo-
horjeve druzbe Zubori novo Ziv-
ljenje v sesterskem konviktu za
mladino, ki hodi v celovike sole.
Znani so novi slovenski koroski
pevski zbori, igralske druzine, gos-
podarski in gospodinjski te¢aji po
dezeli in Slovenci zopet mocneje
nastopajo pri skofijskih cerkevnih
slovesnostih.

Gredice novega zivljenja na
Krogkem so skrbno propravljene
in ze dajejo svoje cvetove in sad.
Najznagilnej§i uspeh  manjginske
politike je dvojezicna §ola na
Koroskem. Mnogi so dvomili nad
njo. Ali sreta je, da so misel nosili
in izvajali ugledni &olniki in
vzgojitelji kot sta dr. Tischler in
dr. Inzko. Dr. Tischler sam smatra
dvojezicno solo za svojega nebo-
gljendka, ki je nof in dan pred-
met njegove skrbi in ljubezni.

Politicne razmere na Koroskem
so za demokratitne Slovence naj-
neugodnejse, ki morejo biti. Na
eni strani imajo opravka z avstrij-
skimi socialisti, ki veliko raje de-
lajo s titovei in njihovo ,.ljudsko
fronto” kot s katoliskimi demo
kraticnimi  Slovenci. Na drugi
strani pa je avstrijska Volkspartei,

ki je v nekaterih avstrijskih de-
zelah in zvezni vladi kriéansko de-
mokrati¢gna, a na Koroskem v
glavnem le liberalno nemgka na-
cionalisti¢na, ker je v njej znani
govinistiéni korogki Bauernbund,
ki je napram Slovencem bil vedno
najbolj sovrazen.

Strahotni udarci, ki so jih nasi

| bratje na Koroskem doziveli po

prvi in drugi svetovni vojni, med
njima in kasneje, so pustili tudi
med nasimi ljudmi tezke sledove.

| Vse to je treba upostevati, ko
 hodis po Korogkem, opazuje§ in
| ceni§: Pravo {udo bozje je da je
' na§ narod §e tod ostal, Tudi zad-
- nje in najhujse ujme je vzdrzal

in tudi sedanji rod je dobil moze
in zene, ki so mu utrli pot v nov,
vesel in blagodejen zagon.

Ko sem se vozil proti Gospe
Sveti, Dobrli vasi, v St. Jakob,
Beljak in Spital, sem imel priloz-
nost videti, da je raven Zzivljenja
na splosno mnogo visja kot je bila
po vojni. Ceste so raziirjene in
izravnane, s trdim povr§jem po
poljih delajo kmetje veéinoma s
stroji, elektriko je videti povsod,
ljudje so lepo oble¢eni, hige ob-
novljene, licne. Castiti g. Zaletel,
ki nas je vozil — on je kar naprej
na vozilu po misijonskih potih od
zupnije do zupnije — je povedal,
da je napredek znaten in so si
ljudje kar dobro opomogli.

V Spittalu ob Dravi je §e vedno
taboris¢e. Kakih 400 Slovencev
zivi tam. Le malo jih ¢aka na pre-
selitev preko morja, drugi so do-
bili stalno delo in je taborigte
njihovo nekako zagasno stano-
vanje. Precej je ostarelih in bolnih.
Zupnik Klemen¢ié pastiruje med
njimi. S prof. Slaparjem skrbita
tudi za taboriséa v Salzburgu in
Astenu pri Linzu na Nizje Avstrij-
skem. Vsak mesec hodita tja in
delita najnujnej§o pomo¢ tistim,
ki si sami ne morejo pomagati,
Liga Katoligkih Slovencev Ameri-
kancev bi seveda morala imeti
vsaj desetkrat toliko darov in pris-
pevkov, da bi mogla pokriti vse
upravitene potrebe in zadostiti
prosnjam, Pa Zze to, kar je, je
dragocen dokaz, da Slovenci mi-
slijo na svoje brate, ki so jih vojue
in povojne prekucije nedoline
vrgle v skrajno ptisko in bedo.
Povsod sem ¢util in videl velik
pomen dejstva, da ima Liga svoje
zastopnike in da je vsaj kaj malega
vedno na razpolaganje za refevanje
ljudi iz najveéje bede in stiske. Z
zupnikom Klemengitem sva obis-
kala grobove dekana Hafnerja,
zupnika Burje in drugih, ki so v
Spittalu prekinili begunstvo in se
preselili v vetno domovanje. — Dr.
M. Krek v Sv. Slov. '
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KRIZEM AVSTRALSKE SLOVENIE

NEW SOUTH WALES

Junction Shaft: — Sporocan, da
sem prejel poslani ZBORNIK 1z
Argentine, lepa hvala. Sem ga bil
prav. vesel. Nekaj sem 7ze |n'{:lnu|
in sem nasel tudi c¢lanek Av-
straliji in o nas. Moram priznati,
da ga je pisec §e kar nekam prav
hkllpilj spravil. Posljite mi tudi
KOZAMURNIKA. Druge knjige,
ki jih imate v zalogi pri MISLIH,
imam ze skoraj vse. Pred kratkim
smo imeli tu veliko nesreco v tu-
nelu. vendar smrinih zZrtey hvala
Bogu ni bilo. Naj omenin, da ne
smenio pozabiti na sv. maso v ju-
niju za padle ob 12, obletnici po-
kolja po izdajstvu v Verrinju, —

Stanko Sustersic.

(0]

Fairfield: — Moj moz Stanko se
je ponesredil v Snowy Mountains
in je Se sreca, da ga ni ubilo.
Lezi v bolnici. Malo poprej smo
kupili higico tu v Fairficldo in
smo sedaj pod lastno streho, Upaj-
mo, da bodo moza kmalu pozdra-
vili. — Zalka Grmek.

Lakemba: Moram se prisréno
zahvaliti za lepi meseinik VERA
& DOM, ki sem ga ravno danes 7z
veseljem prejjela. Prav enako lepo
se  zahvaljujem za KOLEDAR
AVE MARIA in list, ki ga na dva
meseca tako redno posiljate. Zelo
sem vesela, da imamtoliko lepega
slovenskega branja, da ni nikoli
dolgitas. — Ema Kowalska.

Sydney: Dovolite, da se predstu-
vim. Doma sem iz Nove Susice pri
Pivki. Slovenka. V Sydney sem

\Y

na pot. Cilj za tisti dan je bila

| je obeutek

gora Mt. Macedon. Vozil sem se |

skozi  sadovnjake mimo bogato
oblozenih hrugevih dreves. Bilo je
jutro, obetajoée vsakovrstno zgo-
steno lepoto.

Vorzilo je pridno poziralo milje,
pa jih ni tako hitro pozrlo. Pokra-
jina se je spreminjala. Cesta je
zdaj rezala skozi mogévaro in po
njej so se sprehajale jate zerjavoy
in c¢apelj. Vodno gladine v mog-
varah so pa pokrivale divje racke
in gosi. Moj avto jih ni prav ni¢
plasil. Malo pozneje smo bili med
holmi, poraslimi z zlahtnimi jab-
Lanami, ki so tudi obetale boga-
tega sadu. Narava povsod nudi
mnogo lepote, le élovek jo prerad
prezre in brezbrizno hiti mimo «lo
svojega cilja.

Dospel sem v Gisborne in bil
spet enkrat, po mnogih letih, pri
slovenski sluzbi bozji. Na mestu
sem bil pol ure pred prihodom
melbournskih  izletnikov, ki so
prisli z busom in imeli med seboj
p. Bazilija. Med mago je bilo
ljudsko petje, cesar paprej tako
dolgo nisem slisal. Spomin na
preteklost me je popeljal v one
case, kom sem se udelezeval sluzbe
bozje na Kostanjevici nad Gorico.
Bilo mi je, kakor da sem spet tam.
Moral sem se skoraj uséipniti, da
sem se zavedel: resnica je ta, da si

pri slovenski sluzbi bozji z rojaki |

koj ob prihodu nam je na I)t}-.\['d}i
yazdelil slovenski defko majhne
zavojcke 2 napisom: DOBRODO-

nam ne bo tezka gledati z
vsem zaupnjem v.slovensko

| bodoinost.
]n'i.-.pc'-I;l v nedeljo 10. marca. I'a-

SLI. Radovednost mi je pripomo- |

gla, da sem hitro odprla in zagle-
dala slovenski casopis. Spreletel me
racdosti. Takoj sem
sklenila, da moram napraviti pri-
jateljstvo z MISLIMI, ki so mi
pray vieé. Nagla sem v njih mnogo
zanimivega in tudi Saljivega. Zato
bi prosila, da bi ustregli moji Zelji
in mi posiljali list na naslov, L1
ga prilagam. Za uslugo se 7e zdaj
zahvaljujem. — Emilija Kapelj.

VICTORIA

Richmond: — Res sem vesel, da
imam MISLI, ker mi je tudi tukaj
v Avstraliji vedno v veselje, e
morem kaj slovenskega citati. Ko
sem prvi¢ videl ta list pri znancu,
sem takoj vprasal, kje ga lahko
narocim. Takoj sem se dal naro-
¢iti in sem ze nckaj Stevilk dobil.
Zdaj sem pa v blizini drugega
svojega prijatelja in sem tudi njega
nagovoril, da se je naroéil na list.
Segel je v zep in dal funt, ki ga
s to podto posiljam skupno z na-
slovom novega naroénika. Kakor je
poprej prijatelj Brez mene sezna-
nil z listom, tako sem zdaj jaz
drugega. Upam, da se bo ta veriga
fe nadaljevala. Prav lep pozdrav.
— Edvin Bembic.

Richmond: Z listom MISLI smo
prav zadovoljni in mu zelimo
mnogo napredka v bodoénosti. —
Joze in Nada Bole.

IZLET NA MT. MACEDON, VICTORIA
NEDELJO 3. FEBRUARJA | z vseh vewrov Slovenije — na petem
sem se zgodaj zjutraj odpravil | zemeljskem kontinentu . . .

Po evangeliju je pater prebral
Sonéno pesem sv. Franéi§ka, Po
prebranih  verzih |, bratu  vetru”
sem se spomnil, kako je ta stari
bratec veter med potjo robantil
okoli mojega vozila in mi &viral
potovanje. Menda ga posebno jezi,
da mu 2z avtomobili zastavljamo
prosto  pot skozi pustinjo, po
Kateri je stoletja in tisoiletja
svobodno gospodaril . . .

Takoj po sv. masi so §tirje avto-
busi potegnili okoli 200 izletnikov
na Mt. Macedon. Mnogi so pa
bili z lastnimi prevoznimi sredstvi
ze pred njimi na cilju. Na vrhu
so nas prav prijazno sprejeli od-

borniki Slovenskega kluba. Tudi .

wkranjske” so bile Ze kuhane in so
nam jih servirali na papirnatih
kroznikih s sveiim kruhom in
gor¢ico. Marljiva ga. Hartmanova
je skozi ves dan skrbela, da jih
kljub wveliki potrognji ni zmanj-

' kalo, in proti veieru je bila éna

kot dimnikar, ker se ji je paé pre-
rado kadilo v obraz iz peti. Dva
njéna sina sta pa neutrudno igra-
Ia na harmoniko, da so se izletniki
vreeli kar na hrapavi cesti, ker ni
bilo ni¢ pripravnejsega za pod
poskoéne noge.

Javno priznanje moram  dadi
vzajemnosti in vzorni slogi roja-
kov, ki je na Zzalost med Slovenci
ni zmerom in povsod opaziti. Bog
daj, da tako ostane! Ce se to zgodi,

SRR

P. Bazilij je tekal se-
mintja s filmsko kamero
in lovil vanjo poedine sku-
pine rojakov. Jezl se je
na sonce (pozabil je men-
da, da je malo prej z nav-
dugenjem bral . Sonéno
pesem” ... .), ki se mu je
nagajivo rogalo izza obla-
kov. Upam, da [l. VSEENo
n;i[n‘;u'jl zanimive posnet-
ke, feprav morda ne v
taki meri, kot si je Dbil
predstavljal.  Morda  bo
celo MISLIM poslal kak
izdelek te vrste.

Na povabilo @lanoy od-
bora sem &el na pohod
med goste nasade iglavcev.
Hodili smo ¢ez drn in
strn. Pod nogami se nam
je vdajala mehka preproga
iz odpadlih igel. Veje so
bile polne ptickov, ki so
poletevali z drevesa na
in radovedno zrli na cudne pri-
Kazni, ki so se skoraj plazile pod
nizkimi vejami. Ta izlet nam je
bil vsem v velik uzitek, Brez vse
nesrecne ni bilo: ga. Sajnovié je
izgubila ¢evelj, pa smo ga z
zdruzenimi mocémi sreé¢no nagli.

Pred nami je zasvetila jasa —
prehod in pgozda iglaveev v gozd
evkaliptov. Drevie je
bolj redko, zato je pa bilo po tleh
dovolj skal in kammnatih kupov.
Vsedemo se na neko rtako kamnato
skupino z zeljo, da bi nas kamera
ujela v svojo oblast. Naenkrat od-
skogl g. Verbi¢ kot da ga je picil
gad. Res smo ugotovili, da je dobil
neprijetno injekcijo, toda k sreéi
je ni povzorcil gad, ampak neke

postajalo |

nedolzne mravlje. Nedoline, pra- |

vim, bile so pa tako velike, da
takih do takrat ge nisem videl.

Z zanimanjem sem opazoval,
kako se je mladina vse popoldne
po svoje zabavala, Med drugimi
zivahnimi igrami so igrali tudi
kogsarko in das jim je kaj hitro
mineval.

Verjetno so mnogi izletniki v
svojem spominu ta dan zdruzili 2
mislijo na ,semenj” in farno zeg-
nanje iz nekdanjih dni . . . Tudi
meni se je tako godilo, ko sem
postal delezen sladke potice in
podobnih dobrot, ki jih zna samo
slovenska gospodinja pripraviti.

Mt. Macedon je verjetno za
Melbourniana nekako to, kar je

drevo |

| kakgna pomankljivost, je

Smarna gora za Ljubljan¢ana. Na

vrhu sicer nima cerkve, ima pa
velicasten kniz, ki je postavljen v
spomin padlim vojakom. Od njega
je krasen razgled, da vidi§ na vse
strani v daljavo, le do Ljubljane
ne seze. Za nasade po poboéju
gore skrbi Forest Commission in
ne skrbi slabo. Vendar ni zasajen
ves breg, ampak samo izbrane
tocke. Vse ostalo je & zdaj ne-
okrnjena narava, ki je pa tudi po
svoje lepa in privlaéna.

Konéno naj povem, da je izlet
organiziral melbournski Slovenski

klub. Generalni vodja je bil
France Hariman, avtokoloni je
naceloval Joze Golenko. Poleg

slovenskega duhovnika smo imeli
med seboj tudi hrvatskega v mt:b_i
¢. g. Mihali¢a, Moram priznati,
da je bila vsa organizacija odlicna.
Mislim, da gre glavna zasluga
Zlatku Verbitu, predsedniku kluba.
Vse je bilo lepo, e je pa. bila
ljudi
nauéila izkusnja, kako jo drugié
prepreciti. Saj gotovo la prvi izlet
ni bil tudi zadnji. — Joze Magek.

SPOZNANSTVO

Sem slovenska vdova, pridna,
rada vesela, starejSa. Iséem moza,
ki bi me rad imel. V podtev pride
tak, ki ima higo in avio. Ponudbe
s sliko na naslov: Francigka
Majer, TurgayGrovedale
Rd., Geelong, Vic.
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ZABAVE V PADDINGTON HALL-U, SYDNEY,

V LETU 1957

1. Predpustna: Nedelja 24. februarja.
2. Povelikonocna: Valikonocni ponedeljek, 22. aprila.

3. Zimska: Nedeljo 9. junija.

4. Spomladanska: Nedelja 6. oktobra.
5. J. Pobozicna: Nao Stefanovo 26. decembra.
Dohodki od wvseh navedenih zobov pojdejo v blagajno Slovenskega Doma.

UL LU LT TP LU LU LTI UL LU UL U

Slovenci

v Perthu in okolici!
Kupujte vse svoje potrebiéine
najvegji trgovini Zapadne Avstralije

pri BOANS-u
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0GLASNA DESK SLOVENSKEGA optimizom vlozili dolge vecere Tudi ta dobicek bo gel :
DRUSTVA. SYDNEY trdega dela . . . preureditev Doma in nabavo miz
i y in stolov.
Odbor ,Slovenskega drustva” | se pocutijo osaml jene, ker delajo |  Hvala gg.: Jozetu Urbasu, Dragu

(Sydney) je odlodil, da zaine z iz-
dajanjem lastnega mesecnega vest-
nika ali porocil, v katerih bi spro-
zil  kampanjo za organizacijo
drudstva ter nabavo, oziroma pre-
ureditev Slovenskega doma. V to
svrho je bilo zamisljeno prvotno,
da bomo razmnojzevali nekak me-
sencni ,,bulletin.” Ker pa so Ste-
vilke pokazale, da bi bila ena stran
v, Mislih™ cenej§a in uginko-
vitejsa, me je odbor pooblastil,
da v sporazumu z urednikom
Misli” zacnem s to druStveno
»Oglasno desko.”

Verjetno je bilo to vpraganje
dobro refeno, obenem pa bodo
tudi ,Misli,” edino vseavstralsko
glasilo Slovencev, pojafane za eno
stran.

Ljenko Urbancic.
Gospe Plesnigarjevi, soprogi na-
Sega podpredsednika, zelimo sko-
rajinje okrevanje po nesregi, ki jo
je doletela 20, marca v Mona
ale, ko jo jt: avio z m:poznanim
soferjem podrl in poskodoval, da
so jo morali odpeljati v bolnico.

Vsi oni, ki se zanimajo za
petje, igre in glasbo, so prija-
teljsko vabljeni na sestanek v so-
boto dne 6. aprila ob 6. uri zve-
cer v Slovenskem domu.

Slovenska dekleta, ki so pris-
pele pred nekaj tedni v Sydney,

pri avstralskih druzinah in se za-

radi slabe anglei¢ine ne morejo |

dobro sporazumevati. Nasa kul- |

turna reterentka Neva Rudollova
jih bo uéila ob getrtkih angle-
scino. Ob  sebotnih  vecerih iIn

nedeljskih popoldnevih pa bodo |

imele
domu,

priliko  poveseliti  se v

Kje ste, fantje?

Poleg slovenske pisarne v Domu,
kjer posluje slovenski duhovnik
in urednik ,,Misli,” pater Bernard
Ambrozié, je sedaj ze tudi ure-
jena pisarna Slovenskega drustva,
kjer slovenska trobojnica ozivlja
prikupno sobo.

Eno steno krasi slika matere z
detetom, delo nasega slikarja g.
Stanislava  Rapotca. Na drugi
steni pa je naslikal na§ komercial-
ni artist, g Boris Miklaviic,
gralicen zemljevid Slovenije.

G. arhitekt Milan Fretze je dal
dobre nasvete za preureditev stare
ropotarnice, ki je sedaj sedez Slo-
vencey v N.S.W. Stroski niso pre-
segali deset [untov. Lepe zavese
je podarila naga pozrtvovalna
podtajnica.

Vendar so pri vsej preureditvi
igrali n:ajv.';linejf'qn vlogo fantje iz
Doma, ki so z navdugenjem in

Ilijasu, Peurn Selaku in Petru
Bizjanu, Stanetu Zavsku, Romanu
Reji in Rencu Trinku.

Kadar bomo polozili na tla se
masonite v vrednosti pet funtov,
bo pisarna popolna. Upamo, da
se bo po tej objavi nasel ve¢ kot
eden darovalec ter poslal svoj ek,

Nova stanovalca v domu sta g
in ga. Gologranc, ki sta ze tudi
pridno pomagala pri druzabnih
vecerih.

Velikonoéne slovenske butarice
bodo prodajale dekleta na po-
velikonoeni zabavi v Paddmgtonu.
Dobigek bo §el v drusstveni sklad
za Slovenski dom.

Tudi potice bomo jedli na isti |
zabavi; tako so nam obetale nase |

gospodinje.

Ne pozabimo sreckanja na isti
zabavi. Srecke so po dva Silinga,
nagrade pa so sledece:

2 preprogi (£80)

I slika. delo g. 5. Rapotca
I ura (£13)

2 kokosi

1 galon olja.

1 ducat steklenic piva.

Prijavnice za Slovensko drust-
vo lahko dobijo vsi dobronamerni
Slovenci in Slovenke, ée pigejo na
naslov:

Secretary Slovene Society,

121 Queen st.,
Woollahra.

Ceki naj bodo napisani
Slovene Society (.‘i}'dnc)‘).

Clanski  prostovoljni  prispevki
z2 tekode leto so: samci ali dru-
zine 10 Silingov, dekleta 5 silin-
gov.

Rezervirajte mize za poveliko-
no¢no zabavo pismeno ali pa po
telefonu: FB 1085.

na -

G. Joze Plibersek iz Snowy
Mountains je prilozil pismu z iz-
polnjeno prij:n'nicn in denarjem
tudi kratke vrste: Zelim Vam ves

uspeh in pa — varc¢evanje z dena-
]'JL"II].

Hvala g. Pliber§ek, pametne
besede!

soyqnuy ‘opuededoad ‘opap
‘opfosod  faeqp misupiy A wop
iysusao[s vz qeasdsaad was ey

Ne pozabite na sobotne druzabne
drustvene veiere!

ZA NASO SKUPNOST
(Konec s prve sur.)

MI SPADAMO SKUPA]

Veliko psov je zajéja smrt. Mi
nimamo  zajéje narave in  tudi
zajéje  krvi ne. Slovenci dobro
poznamo vlogo preganjanih, kljub
temu pa svoje vloge na razumemo
kakor bi bilo treba. Ker namred
nismo zajéje narave, zato tudi ne
spadamo v tisto vrsto preganjanih,
ki se ne morejo braniti, V nas je
pogum, pri nas je korajza!- Ne
vzamemo tako zlepa Zesa zares,
Kadar pa pravimo, da gre zares,
s¢ nikogar ne ustragsimo! Ga ni.
Nasi naglavni grehi so: brezbriz-
nost, lahkomigljenost, malomar-
nost, Ce bi kaj mislili, bi imeli
veliko premisljevati. Ne drzali bi
krizem rok, branili bi se, kadar bi
nas zastrupljali z napaénimi ide-
Jami in krivimi nauki, opozarjali
bi na krivice, ki se gode nagim za
mejami, po Sirnem svetu razkrop-
ljeni 'pa bi se zbirali, delali in
skrbeli, da se ne razgubimo in ne
potopimo. Mi spadamo skupaj.

Nas razum 1n skupna Kkorist
nam narekujeta, da se ogibljemo
vsega, kar nas razdvaja, in iséemo
tistega, kar nas vse druzi. Avstrals-
ko donce res viasih pripeka, toda
to sonce je svobodno. Zato pa mi

vsi, ki zivimo pod svobodnim
soncem, ohranimo  ljubezen do
vsega, Kar je nage, ostanimo

zvesti. Zberimo in pogovorimo se
kot prijatelji, kot druzina, vsi za
dobro vseh. Crpajmo in zajemajmo

iz zdravih idej, uvedimo demokra- |
- drustvo.

ticno  postopanje, poskrbimo za
tiste ra¢une. Vsi tako ravnajmo
od Svdneya pa preko Melbourna
in Adelaide do vseh naselbin, kjer
prebivajo rojaki, ki imajo prav

tako plemenito sree in  blago
zdruzimo v évrsto zvezo. Ljubezen
za ljubezen, zvestoba za zvestobo!
Mi spadamo skupaj.

(e nimas ljubezni, nisi ni¢. Ako
zelimo  poiskati zanesljivo merilo
zvestobe in ljubezni do svojega,
poglejmo brate iz slovenskega Pri-
morjal Nasi iz Primorja se ogib-
liejo prepirov in brezplodnih raz-
pray, ne iitejo sebe, cenijo in

| je bil polozaj tak in zaradi tega
misel. Taki se povezimo, taki se |

upostevajo samo tisto, kar je bist- |

veno vazno. Primorska mati je
nauéila svoje owroke slovenskega
jezika Kljub temu, da jje imela
toliko drugih skrbi in tezav, da se

ni videla 1z njih. Opravila je
veliko in vazno narodno delo.

Ljubezen ne pozna daljav niti kra-
jevnih razlik. Ce smo doma iz
Gorenjske, Stajerske, Korogke ali
Primorske, naj zivimo v Evropi,
Ameriki ali Avstraliji, vsi in pov-

sod ostanimo zvesti! Nl sp;ld:mm |

skupayj.
KJER NI GRMA, NI SENCE

Kjer ni organizacije, ni zivljens |

ja. Tako je ustanovljeno in ne
more biti drugace. Celo kadar se
nerodne ovéice pozenejo na zelene
pasnike, aredo spredaj tiste 7z

| zvonci okoli vratu. Brez zvonca ne

gre, zvonec opozarja, drami ter
vabi in klite skupaj. Slovenci v
Sydneyu smo dolgo premisljevali
in tuhtali, ¢esa nam manjka, da
ne moremo zaziveti in se dvigniti
na kulturnem in narodnostnemn

nismo mogli priti dalje kot smo
— to se pravi: nikamor. Po pri-
zadevnosti in tudu nagih duhov-
nikov ter majhnega, veliko pre-
majhnega Stevila  pozrevovalnih
laikov smo se zageli zbirati na za-
bavah, ki pa so zal ostale samo za-
bave. Kulturni program jc 1zostal.
Isti ljudje so nam preskrbeli in
uredili druzabne prostore v veliki
in lepi hisi v Sydneyu, katreo ime-
nujemo svoj dom, Slovenski dom.

| To je v toliko res na§ dom, da se

tam nemoteno zbiramo in druzi-
mo, Kupljen in plagan pa e ni ..

zetev je veliko, toda delavcev je
malo . . . Pomislimo, koliko se ni
storjénega, in vse Lo je treba opra-
viti! Na kulturnem, socialnem in
narodnostnem polju e ni nicesa
narejenega.- Kje so pevski zbori,
orkestri, igralske druzine, otrogki
vrici, knjiznice, kaj je storjeno za
pomai bliznjemu, kako je s §port-
nim udejstvovanjem? Pomislimo,
kako lepo bomo ziveli, ko bo en-
krat vse to opravljeno in posto-
rieno! Priblizajte se z veseljem,
priskoéite in  pomagajte!  Vsem

' dobronamernim so odprta vrata,
73 vse |e prostora, za vse je delal
Samo z zdruzenimi moémi bamo

polju. Na koncu konca pa smo le |

iztuhtali, da nam manjka zvonca,
in zato smo se povezali v Slovensko

Treba nam je gzivljenja. Ziv-
ljenja pa ne more biti, ako dela
na kulturnem in narodnostnem
polju le peséica ljudi. Vsaj dosedaj

to delo zmogli. Samo s skupnim
naporom in z dobro voljo vseh
bomo enkrat lahko rekli, da je
Slovenski dom v vesnici nag, V
njem bomo y okrilju nase organi-
zacije, Slovenskega drustva, ures-
nicili vse tisto, za ¢emer smo tezili
in stremeli vsa ta dolga in pus-
cobna leta.
V KREPKIH DUSAH JE USODA
Ni je v soncu, ni je v veuru . . .
Tega ne bomo nikoli dovolj pou-
darili. Na§ ¢lovek je rekel: Poma-
gaj si sam in Bog ti po pomagal.

Dosedaj je delala in mudila
samo pescica ljudi, vsi drugi pa
so se lovili ,,v vetru,” niso popri-
jeli, kakor bi bilo treba, niso vzeli
stvari resno. Vziemimo stvar resno.
Vsak naj prispeva po svojih zmoz-
nostih, vsak naj prispeva na svoj
nacin, Priloznost imamo, da pri-
demo kongno enkrat pod streho in
sicer v dvajnem, smislu: Prvié bo-
mo ,pod streho”™ v drustvu, v or-
ganizacijji, in drugié bomo pod
otipljivo in vidno streho v Slo-
venskem domu. Torej pogum!

Odprte so nam vse moznosti, da
se lepo razvijemo. Kulturni in
narodnostni delavei bodo zazvonili
z vsemi zvonovi. Socialo cutedéi in
pozratvovalni ljudje bodo premis-
ljevali, kako bi 'mogli vsaj v naj-
tezjih primerih nuditi nekaj po-
mo¢i bratom v nesreéi. Pritegnili
in zaposlili bomo mlade in tudi
najmlajsih  ne bomo pozabili.
Znali se bomo primerno predstavi-
ti na zunaj, da nas svet vidi in
sporma, Slovensko drustvo in Slo-
venski dom bosta Zariiée in og-
njisée, od tam bo prihajal ogenj,
ki nas bo grel, od tam bo prihajala
lue, ki nam bo svetila . . .

Zdaj je tas, da se izkazemo, e
smo, kaj smo in koliko smo! Tz
kazimo se z zrivami in delom. Po-
kazimo voljo, zanimanje in veselje.
To so nage stvari in nikogar druge-
ga se ne titejo. Kakor si bo§ pos-
tlal, tako bos spal. Kakor si bof
stvari uredil, tako bos imel ure-
jene. Ce se bomo izkazali, Ce bomo
zrtvovali,  prispevali  in  gradili,
bomo s tem Kkoristili sami sebi,
bomo storili nekaj v dobrobit vseh
Slovencev v Avstraliji in posredno
tudi za blagor svojega naroda. —
Ni je v soncu, ni je v vetru . . .

Andrej Traven.

5C
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Z VSEH VETROV

O BODOCNOSTI POLJSKE

ugibajo razni politi¢tni krogi in

navajajo se naslednje moznosti: 1. |
Gomulka, ki je sedaj v sedlu, se |

bo v doglednem fasu zadutil do-

volj mognega, da prekli¢e svobo- |
&me. ki jih je dal Poljakom, po- |

sebno pa Cerkvi. Nikar pozabiti,
da je Gomulka $e zmerom komu-
nist kot je bil. Komunist popusti,
kadar mu tako Kkagze, pa  samo
caka na trenutek, ko bo spet lahko
napel drugaéne strune. 2. (e ho
Gomulka predolgo odlagal s ko-
munisticnjem  nasiljem, ga  bodo
njegovi stalinisti¢no ne\-'(luhnjeni
tovarisi odstranili in sami sprozi-

li val novega nasiljja na Poljskem .

— po zgledu Madzarske. 3. Gomul-

ka si bo ohranil zaupanje sejma |

(parlamenta) in ga stalinisti ne

bodo mogli izriniti. Da ostane v | bridko pritozujejo nad ,novimi

v sedlu, ne bo tako hitro preklical
prej omenjenih  svoboscin, 4.
Moskva Gomulko samo tolerira in
Se to le za nekaj tasa. Ce se bo
skusal ravnati po tem, kar je na-
povedano v tocki 3, ga bo Mosk-

va vigla, pa ée je treba poslati na |

Poljsko tanke kot nedavno na
Madzarsko. 5. Res Moskva Go-

mulke nima pri srcu, vendar se ne
bo tako lahko odlogila za mvazijo

Poljske. Poljska je mnogo vedja

| proti komunizmu . .

kot Madzarska, skozi Poljsko drzi |

pot iz Moskve v Vzhodno Nem-
¢ijo — zelo neprijetno bi bilo za
komuniste, ¢e bi se na Paljskem
tazvnel upor kot se je na Madsar-
skem . . . — Tako ' in podobno
ugibajo, kaj gotovega pa seveda
nihée ne more refi, saj se politig-
ni preroki le prelahko zmotijo.

TITOV OBISK V ZDA je samo
odlozen, ne pa odpovedan. Tako
Vsaj razumeta stvar obe stranki,
Tito in Washington. Ko je Tito
odpevedal obisk, je pricakoval, da
bo Eisenhower ~obsodil . proti-
jugoslovansko gonjjo,” ki so jo
baje uganjali Amerikanci, ki so
protivili Titovemu obisku. Eisen-
hower je pa samo rekel, da bi se
rad srecal z vsemi glavami tujih
drzav in se pomenil z njimi za
vzdrzevanje miru. Tito ni bil za-
dovoljen s to izjavo in wdaj je
vprasanje, kdaj bo priglo do ,0d-
lozenega” obiska. Kadar se bo o
tem spet govorilo, bodo Ameri-
kanci verjetno peli Titu ravno
tako dobrodoslico kot letos po
novem letu.

HERBERT HOOVER, bivsi
predsednik Zdruzenih Drzav, se
zelo boji, da pride v Ameriki do
nove depresije, ki bo baje tako
huda, da ,.,nam bodo lasje vstajali
na glavi.,” Krivdo za bodoéo gos-
podarsko krizo mece Hoover na

sedanjo vlado, ki ne pozna nobe- |
nega varéevanja in dela dolgove, |

da je strah. Zanimivo je, da je
tudi senator Lavse, Slovenec, spre-
govoril prvo besedo na svojem
novem mestu nekako tako: Wash-
ington, var¢uj, nehaj izmetavati
denar kot be ga imela Amerika
toliko kot listja in trave!

FEDERAL LABOUR, avstralska
delavska organizacija, je zboro-
vala pred kratkim v Brisbanu. V
svojem poroéilu se delavski vodje

Avstralci” in njihovnimi odnosi do
Labour Party. Trdijo, da je nad-
popreéno Stevilo novih vseljencev
v Evropi pripadalo organizacijam
s protidelavskimi tendencami. Za
vselitev v Avstralijo bi ne smelo
biti dovolj, da kdo izjavi: sem

imenih navaja nekaj organizacij,
ki so baje izrazito protidelavske:
Ukrajinska Zveza, Rusko Anti-
komunisticno  Srediste, Slovaska
Zveza in Zveza Madzarov. Posebej
obtozuje Slovake, da so organizi-
rani po zgledu Hiderjevih rjavih
srajc. — Porogilo je naletelo na
ostro ‘kritiko v avstralski javnosti

| in vladnimi krogi. Nihée nima

| pravice,

| Nemdéiji.

JUGOSLOVANSKA EMIGRA- |
| Zvera 7a uvedbo decimalnega sis-

CIJA je ena najpriljubljenejsih
tare  domagih  komunistoy. Ne-
prestano jo imajo na jeziku in v
tisku. Skusajo napraviti s svojo
gonjo dvojno propagando, pa se
ne zavedajo, da ljudi doma samo
mesajo. Na eni strani se s pomodjo
»lzscljenske Matice” zelo zenejo,
da bi domovina imela dobre stike
z emigracijo. Poudarjajo velike
dolznosti, ki jih ima emigracija
do naroda doma, o njeni odgo-
vornosti pred svetom itd. Na drugi
strani pa ofitajo emigraciji, da ni
ni¢ vredna, da naj pozabi na do-
movino, da naj nikar ne misli na
to, kako se bo nekoi vrnila in
lahko zinila kakino besedo na do-
maci zemlji. Ljudje doma poslu-
§z2jo in berejo, ne vedo, kaj bi si
mislili, pa rajsi molée.

je¢ poudarjala kritika,
lastiti si monopol nad delavskim
razredom. Minili so ¢asi, ko je
Komunisti¢éna partija edina veljala
za  zastopnico devlavstva. Danes
so ravno delavci tisti, ki se naj-
bolj bore proti komunizmu. Dokaz
za 10 so so upori na Poljskem in
Ogerskem, pa pred leti v Vzhodni
Prepricani smo, da si
Labour Party ne bo pridobila
mnogo pripadnikov med novimi
naseljenci, ¢e bo delala propagan-
do zoper nje s takimi obtozbami.
Avstralci in  zlasti voditelji de-
lavske stranke naj nikar ne poza-
bijo, da bi vegina novih nikoli ne
prisla v Avstralijo, ¢e bi ne bila
postala zrtev komunisti¢nih vlad
v Evropi.

DECIMALNI DENARNI SIS-
TEM uvede Indija s prvim ap-
rilom. Tudi v Avstraliji obstaja

tema in jo poéetje Indije moéno
zanima. Ni izkljuceno, do bo tudi
Avstralija v doglednem  ¢asu
storila isto. Seveda je res, da so s
tako spremembo zdruzene tezave
in strogki. Juzna Alrika ima ze iz
ra¢unano, da bi jo taka spremem-
ba stala okoli 8 milijonov funtov.
Tudi Angliji so znanstveniki Ze
leta 1951 resno priporoéali, naj
uvede decimalni sistem v vsem
poslovanju. Je pa seveda tudi
lIll]OgD deora Z()PCI' o namero.
Celo ta razlog navajajo, da bi
sprememba pomenila nelojalnost
do Velike Britanije . . .

POMANJKANJE VITAMINA
B-12 povzroéa pri ovcah hiranje
in smrt, tako so dognali znanst-

. Porocilo po |

veniki v Avstraliji. Tega vitamina
manjka zlasti na ovijih pasnikih,
ki so brez kobalta. Kako nado-

mestiti kobalt? Brez njega narodno |

gospodarstvo Avstralije trpi mili-
jonsko skkodo. § tem vpraganjem
so se bavili znanstveniki
leta. Konéno jim je uspelo, da so

dolga |

napravili kobaltove pilule, ki jih |

dajejo ovecam. (}hliljiij() v ovégih

pred-zelodcih, se tam razkrajajo |

v majhne kolicine in v zadostni
meri I)I'OIZ\'JIJHJU vitamin
Taka pilula zadostuje za vei mese-
cev ali celo za vso ovijo zivljensko
dobo,

B-12. |

I

OVCE PREDSTAVLJAJO a
Avstralijo najvecji vir narodnega
bogastva. Avstralija ima okoli
139 miljonov ovac in je lansko
leto prejela za volno 333 miljonov
funtov. Farmarji so pripravljeni
Zrtvovati ogromne vsote za vzdr-
zevanje ovac in njih obrambo. V
okraju Blackall, Qld., so postavili
ograjo, ki je dva metra visoka in
dolga 176 milj. Vsaka milja te
ograje stane 500 [untov. Ta ograja
je postavljena zoper divje pse,
odingos,” da ne bi klali ovee. Te
zveri so poprej samo na enem
posestvu poklale do 2 tisoé ovac.

SYDNEY!

SYDNEY!

POVELIKONOCNA ZABAVA

(Pirhovanje)

V PADDINGTON TOWN HALL-U

na velikonocni ponedeljek 22. aprile
Zacetek ob 6. uri zvecer
Rezervirajte sedeze in pijoco na: Slovenski dom,
FB 1085

(Stevilka MISLI FA 6534 je mrtva!)

Odprto pismo Urednistvu

ROSIM UREDNISTVO, da
moje pismo priobéi z vsemi
napakami in prepusti korigiranje
g. Urban¢i¢u. Pisem tole pismo s
tistim strahom, kot sem pred leti
pisala Solske naloge. Tak obéutek
je g. Urbancié dal meni, kaksen
pa ostalim ¢italcem njegove kolo-
ne, ne vem,

S kolono g. Urbanéiéa so me
MISLI prav prijetno iznenadile.
Kaj takega nam je ze davno bilo
potrebno. Upam, da je list dobil s
»Kramljanjem” stalnega iskrenega
sotrudnika. Delo g. Urbangica je
zdravo za list, koristno in od trajne
vrednosti za nas vse, ki zelimo da
je slovenski jezik ¢im  manje
okrnjen,

Emigracija sama je prvi izvor
nevarnosti, da jezik obledi, z njim
izgubi ne samo svojo lepoto, nego
izgublja tudi vrednost kot nase
nacionalno bogastvo. Tore] mora-
mo to nase bogastvo negovati in
éuvati, da se podasi ne pretopimo
v pozabljene narode.

Zato je potrebno, da wvsi taki
med nami, ko smo radi raznih
ovir, ki jih emigracija prinaga, iz-
gubili del svojega besednega za-
klada, delo g. Urbanéiéa pristéno
pozdravimo.

Vsaka stvar ima svojo dobro in
svojo slabo stran. Zamisel in zelja
g.Urbanéi¢a je krasna in kdor je
ne odobrava, ni dober Slovenec.

Samo naéin, kateri imenovani
gospod uporablja pri  svojem
pouku ni ravno najprijetnejsi.

Naj nag rojak ima v vidu, da
vsi sotrudniki nimajo fakultetne
izobrazbe niti vigje ali nizje sred-
nje sole, da so med nami mnogi,
katerim je bilo dano na moznost
le obiskovanje osnovne §ole, pa se
te morda ne do kraja. Gospod bi
tudi moral vedeti, da velikokrat
okorna roka, ki okorno drzi pero,

Slovensko drustvo.

=

sledi obéutku  prav toplega in
globokega srca. Taka srca so ob-
cutljiva. Lahko se zgodi, da neka-
teri skromni, a ponosni sotrudnik
umolkne, &e ga hladna in ostra
Kritika zaboli. Seveda pa kritika
mora biti, brez nje ni nauka in
brez nauka ni naprctlkn.

Vedno sem imela obiéutek, da
so MISLI steber naSe sredine in
edinosti v emigraciji, da so nasge
pribezalisée in nas topli kotigek,
posebno  kadar obéuti eden ali
drugi od nas, da je osamljen. To
ni ¢udno, saj smo odsli tako daleé
od nase male zelene vesele Slo-
venije. Cutila sem vedno, da smo
taki, ki smo mnagli uteho za iz-
gubljenim pri MISLIH, vsi ena
druzina, da je vsak od nas eden
izmed nas.

Ton, v katerem nam g. Urbaniié
deli svoje znanje slovenséine nima
te prijetne toplote. G. Urbandié je
srecen ¢lovek, da ima tako per-
fektno nanje nasega jezika, Naj
bo tudi sreéen, da ga ima s kom
deliti. Verjamem, da ne samo jaz-
nego vsi ostali cenimo, da je tako
voljen svoje jerikovno bogastvo
deliti. Samo prosim, ne v tako
pokroviteljskem tonu, saj smo mi
vsi ljudje ze davno odrasli in tezko
delamo za svoj posten obstanek.

Ne vem, kakini so drugi moji
rojaki. Jaz sama nisem iz mleka in
vode, niti ni hrbtenica preveé
upogljiva, pa smatram, da je po-
trebno, da bi trud g. Urbaniéiéa
rodil obilen sad, da vlije v svojo
kritiko in pouéevanje malo veg
toplote. Tako bo tudi on eden
izmed nas, delo samo pa ga bo
postavilo nad nas.

Ponavljam, da delo g. Urbanéica
resni¢no cenim in zelim uspeha,
njegov uspeh bo uspeh nas vseh.
— Pavla Miladinovié.

Printed by Publicity Press (1938) Pty. Lid.

71-75 Regent St., Sydney, for the Pub-

lisher, Rev. R. Pivko, 66 Gordon Street,
Paddington, NS.W.

Publisher: Rev. R. PIVKO,
66 Gordon Street, Paddington, N.S.W.
(za cevkvijo St. Francis na Oxford Street).



Poge Eight

MISLI

April, 1957

rl‘E DNI MI JE v nasi ulici tako

bolete zadigalo po peéenih
kostanjih. Suho jesensko ozracje
in orumenelo listje sta me spom-
nila na domovino.
Vendar koledar
letno dobo,

se ne ujema 7
zato ni éudno, da je
tudi mladi Joze iz sydneyskega
Slovenskega doma pozabil 19,
marca na svojega ljubega patrona.
Sele zvecer je popravil napako:
povabil nas je na zganje s cajem.
* * *

Pred nedavnim sem dobil obisk
iz Coome, Prisla je Pockajeva
druzina. Gospa Podkajeva, ki pri-
haja iz nemskega dela Svice, mi
je med drugim tudi omenila, da
je najveikrat ona tista, ki mora
opomniti zaposlenega soproga, da
poslje cek za MISLIL. Tudi se je
potozila, da ne zna ditati sloven-
scine. Menila je, ali ne bhi
mogoce uvesti stolpec. v angle-
scini za radovedne ne-Slovenke

Zdaj vemo, da imamo tudi v
Svici dobre zaveznike.

* L ] -

Srecal sem jo pred kratkim v
kavarni — po desetih letih. V
prvem hipu je nisem spﬂnml
takoj nato pa je bilo kot vieraj,
ko sva bila soseda v ljubljanski
cetrti in -kramljala po poti iz
mesta domov. Danes je ona ma-
mica; ¢as, ki se je tako urno od-
maknil, je ni mnogo postaral.

Kdor si lahko odtrga deset
minut ¢asa, naj precita, v kolikor
ni tega ze storil, v marini stevilki
- Misli™ oceno ..Klljigc o slovenski
druzbi.” Cenil bo pigtev lep jezik,
vsebina pa ga bo opomnila na to
perece Ahcéinovo delo, ¢eprav se
mogoce z istim ne strinja v celoti.

L L] ®

Ta slovenski emigrantski tisk,
Ll mi je prisel v roke, naj ome-
nin:

»Klic Triglava,” ki ga razmno-
Zzenega izdaja skupina okoli ,.Slo-
venske Pravde” v Londonu ze
deseto leto. Izdajatelji in sodelav-
ci, ko se prizadevajo obravnavati
svetovne in  slovenske probleme
realno in brez predsodkov, za-
sluzijo za vztrajno  delo  nase
cestitke,

wRazgovori in rezgledi,” ki iz
hajajo v Kanadi (pravtako raz
mnozeni) kot list Krozka za slo-
vensko Kkulturo, obravonavajo na
dostojni visini politi¢na, kultur-
na in socioloska vprasanja.

Tiskani polmesecnik ,,Glas slo-
venske kulturne akcije” v Argen-
tini je sad, kateri je izdajatel jem
v ponos, nam pa naj bo v dober
zgled, ko smo tako nebogljeno
zaostali,

* L ] *

Mo-
iz predzadnje stevilke, ko

Ne strinjam se s piscem
2aika’”

sedo,

bilo,

pravi,

da smo pri emigraciji bili
vse prej kot Slovenci. Prvic ni
lahko objasniti tujeu z eno be-
kaj je Slovenija, ko mnogi
ge tako radi zamegajo celo Jugo-
slavijo s Ceskoslovasko.  Drugic
pa IRO ni priznal Slovencey,
Srboy, Hrvatov in niti Ukrajincev,
temved Jugoslovane in Ruse.
Takao slabi vendar nismo.
& = "

Tudi ne razumem kako spravlja
neki slovenski list v Ameriki v sklad
Petra Karadjordjevita kot kralja
]uqua]d\l]e ¢ zanikanjem  postav-
nosti Tita in njegovega rezima.
Ni vazno, ¢e je kdo monarhist —
kot je zgoraj podpisani — ali re-
publikanee, zakaj logika je na-
slednja: (e so narodi * Jugoslavije

svobodno  pooblastili  svoje  za-
stopnike, da odstavijo kralja
Petra, potem so po isti raéunici

tudi  svobodno izbrali Tita za
svojega prezidenta.

Doslednost ni dlakocepstvo, tem-
ve¢ wvprav najboljsa osnova za
poenostavljenje ter refevanje spo-
10V in vprasanj,

P.s: Sicer pa ni vazno, e je kdo
liberalec, klerikalec, monarhist,
republikanec ali separatist. Skupna
podlaga je: slovenski narod brez
jarma,

® + %

Proti koncu marca je bilo objav-
ljenih v ,Sydney Morning Her-
aldu” precej pisem v zvezi z emi-
granti in laburisti¢cno oziroma
liberalno stranko Avstralije. Neki
novopeceni Avstralec, ki je hotel
biti bolj avstralski kot sami abori-
gini, se je med drugim tudi zaletel
proti eungmmskun drustvom in
()Tg‘d“[ldl.l]il'ﬂ, ('E‘S da D\IIJJO asi-
milacijo. Pa mu je vrsta starih in
novih  Avstralcev  odgovorila  z
oporekanjem.

Kar se ti¢e Labour party, je
vecina menila, da ta nima bodod-
nosti med emigranti, dokler se
ne izjasni, ali je za nadaljevanje
emigracije ali proti njej, ter od-
redi protikomunisti¢en stav.

L & L

Kar se ti¢te raznih zatetnic,
okrajsanih imen ali pa zadnjih
zlogov priimkov nad in pod élanki
v, Mislih,” menim, da bi bilo
bolje, ¢e za¢nejo avtorji uporab-
ljati polna in prava imena. (e
imajo razloge, posebno zarad:
varnosti pred rdecimi agenti, da
ostanejo nepoznani, pa naj si iz
berejo lepo zvene¢a ali pa ple-
migka imena! (Ko sem bil student,
sem pisal kot Ljenko Igorov).

Bralei se bodo tako privadili na
imena  sodelavcev in  jih  bodo
smatrali kot del svojega zivljenja.

L L] L

Zanimivo bi bilo vedeti, koliko
narodnih no§ posedujemo v vsej
Avstraliji. Bilo bi lepo, ko bi-
priroéna dekleta zadela z izdelas
vo istih, Sest parov v vsakem glav-

et

nem bi bil kar dober

cetek.

mestu Lt~

L w» -

Dobro je vedeti, da je pravilno
pisati: poudariti, napak: povdariti.

Prav: drug z drugim, napak:
eden 7 drugim.

Prav: glasba, napak: glazba.

Prav: svatba, napak: svadba,

Prav: ¢estitati, napak: gastitati,

In pa seveda: razumeti, ne pa:
zastopiti.

Plesasti Yul Bryvner in Sarmant-
na Ingrid Bergman sta me v
sAnastaziji,”  lilmu iz zivljenja
prve ruske emigracije v Franciji,

RAZVESEL]JIVO!

Skoraj polovica lanskih plag-
nikov je poravnalo naro¢nino za
letos ze v prvih treh mesecih.

To je dobro znamenje. Narog-
niki so se zageli zavedati, da je
izhajanje lista popolnoma od njih
odvisno.

Upamo, da bodo tudi drugi
posnemali dober zgled in kar naj-
bolj kmalu poslali narognino za
letos,

Moéno smo hvalezni ustim, ki
tudi dar za sklad prilogijo.

Nepismenost

\[ SLOVENSKI DRZAVI, me-
seéniku, ki izhaja v Torontu,
sem ¢ital, da je v severni Ameriki
izpod peresa dr. H. G. Duncana
izsla knjiga pod naslovom: “Im-
migration and Assimilation.” V
tej knjigi, ki je namenjena pred-
vsem ameriskim univerzam in
politikom, podaja avtor na straneh
309 in 310 naslednjo izjavo:

»Nepismenost v Jugoslaviji je
visoka in se vrsti od 20 do 86 od-
stostkov prebivalstva Odstotek ne-
pismenosti je za posamezne pokra-
jine naslednji: SLOVENIJA 86
ODSTOTKOV; Vojvodina 77.8
odstotkov; Hrvatska-Slavonija 67
odstotkov; Srbija 34 odstotkov;
Crna Gora 33 odstotkov: BOSNA
IN HERCEGOVINA 20.6 odstot-
kov. Da stojita Bosna in Hrce-
govina najvige glede pismenosti,
se mora najbrz zahvaliti okolnosti,
da sta bili v letih 1252 in 1522 pod
bogemilskimi kralji, ki so ustano-
vili §ole. SLOVENCI NA NAS-
PROTNEM EKSTREMU PA
SPLOH NI.\I.-\.]O SVOJEGA PIS-
MENEGA JEZIKA IN SE MORA-
JO ZA STUDIJ POSLUZEVATI
TUJIH JEZIKOV.”

Kje je dr. Duncan zbiral gradivo
in podatke za svojo Studijo, mi
zal ni znano, ker nimam v rokah
njegove knjige, da bi mogel kon-
trolirati vire, ki jih je navajal za
pisanje svoje knjige. Predstavlijam
pasi, da je kot znanstvenik, ¢eprav
Moram v njegove znanstvene spo-
sobnosti  resno  podvomiti, iskal
¢im vegje Stevilo domaéih virov
(v tem primeru jugoslovanskih)
izdanih v [rancoséini ali anglesti-
ni.

nikako

in

Nodem se spuscati v
polemiko, ker je nesmiselno
popolnoma nepotrebno, da  bi
moral kateremukoli Slovencu do-
kazovati netocnost trditve dr. Dun-
cana in da je nasprotno res: SLO-
VENCI, CEPRAV SMO MAJHEN

spomnila na nase nagajive Kkrila-

tice, kadar smo si hoteli privo-
sciti ruske brezdomce:
»»Ja bil v Rosiji gaberner,
a v Ljubljani plaketer =
Ruskemu generalu ki je v

Parizu sluzil svoj vsakdanji kruh
kot taxi-Soler in so ga njegovi so-
10jaki se vedno spostljivo naslav-
lali z i]]d&,(ll(?(l](lll, se plul letom
1917 Se sanjalo ni o svoji skorajs-
nji usodi. Nekateri nas pa smo
tudi postali plaketerji, éeprav vsi
nismo bili governerji.

Zarecenega kruha se paé mnogo
poje.

Tisti, ki boste vsaj do srede leta
peravnali naro¢nino, nam boste
prihranili dosti dela in denarja,
ko ne bo potrebno v juliju posi-
ljati opominov, kot smo jih morali
razposlati lansko leto.  Prosimo,
vpostevajte to!

Pri¢ujoca stevilka ima 12 strani,
ker bi jih morala prva letognja
(dvojna) §teti 16. Skugamo drzati
obljubo, da bodo MISLI izhajale
vsaj na OSMIH stranch, ¢e, ¢ce ge . .
Upajmo, da bomo ,ée” lahko iz-
pustili, preden bo leto minilo.
— UREDN. in UPRAVA.

med Slovenc:

IN SKROMEN NAROD, SMO
EDEN NAJBOL] KULTURNIH
IN NAJBOLJ PISMENIH NARO-
DOV NA SVETU.

Zavedati se pa moramo, da ni
dovolj, ¢e je ta resnica znana
SAMo  nam, temvec j€é nujno po-
trebno, da nas pozna kot enega
najbolj kulturnih narodoy tudi
tujina, zlasti §e moderni znanst-
veni krogi in politicne osebnosti.
Vsakemu je jasno, koliko nam
lahko tako laznjivo prikazovanje v
modernih znanstvenih in politi-
nih krogih §koduje. Saj mnogi, ki
imajo odlo¢ilno besedo v med-
narodnih problemih, nimajo ¢asa
in priloznosti, da bi se podrobno
poglobili v probleme, ki jih od-
lo¢ajo, oziroma na katerih razvoj
lahko _ odloéilno  vplivajo. Cesto
adlocajo na podlagi takih infor-
macij, ki jim ~.lu..l}nn pridejo v
roke in jih smatrajo za sveto res-
nico, ker jih je zapisal nekdo, ki
ga smirajo za zanesljivega znanst-
venika.

Gotovo b1 dr. Duncanu lahko
ocitali veliko neresnost in malo-
marnost pri zbiranju virov, toda
toliko bolj moramo obsoditi ses-
tavljalee originalnih virov, ki so
tako zlo¢insko popacili  resnico.
Nih{e, niti najvecji vaivnez, ne
more trditi, da je mogoce tako
statistiko sestaviti pomotoma. Vsa-
kemu mora biti jasno, da so po-
datki, ki jih objavlja dr. Duncan,
samo  izrodek najveije politicne
pokvarjenosti. Za njo se skriva
zani¢evanje in sovrastve do Slo-
vencev. Zato je tako pisanje velik
zlodin proti slovenskemu narodu.

Upam, da bodo nasi rojaki v
USA in Kanadi odloéno protesti-
rali pri dr. Duncanu in ga s §te-
vilnimi dokumenti prislili, da
popravi svoja hoteno ali nehoteno
krivico. Le tako bo zadostil ne
le resnici in znanosti, temvei tudi
Slovencem.—Zvonimir Hribar,
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I SLOVENSKE DUHOVNISKE PISARNE

VELIKI TEDEN pomeni Cerkvi
neposredno pripravo na praz-
nik Vstajenja. Posebno velja to o
zadnjih treh dnevih. Vemo pa, da
so sveta opravila v cerkvah od
lanskega leta dalje tiste tri dni ne-
koliko drugaéna kot smo bili
vajeni od mladosti.

Drugaéna so zdaj zato, ker je
sv. Oc¢e Pij XII, obnovil nekdanji
red, ki je bil v veljavi dolga
stoletja, potem pa nekaj sto-
letij ne. Veliki cetrtek, veliki pe-
tek in velika sobota so bili nekdaj
zapovedani prazniki in vsi obredi
so se vrgili pred mnozico, ki je
cerkve napolnila kot ob nedeljah.
Zaradi spremenjenih gospodarskih
kih in druzabnih razmer je v 17.
stoletju papez Urban VIII. te tri
dni értal iz seznama zapovedanih
praznikov. Ljudje so zageli te svete
obrede opuscati in v novejsem
¢asu to $e vsi pomnimo — so se
vr§ila v skoraj praznih cerkvah.
Do tega je prislo zlasti zavoljo
tega, ker se je uvedla navada, da
so bili ti obredi v zgodnjih jutra-
njih urah. Nekdaj pa ni pilo tako.

Sedanji papeZ je uvedel spet
nekdanji red. To se pravi, pre-
maknil je obrede od jutranjih ur
na veéerne, deloma celo nogne.
Ze prvi poskus (lansko leto) se je
po vsem svetu izvrstno obnesel.
Verniki so povsod napolnili cerkve
do zadnjega koticka in pazljivo
sledili poteku svetih opravil. Tako
bo gotovo tudi letos. V vseh pod-
robnostih glede ure, kdaj se ima
kako opravilo wvrsiti, sv. Oge ni
ukazal enako.za ves svet. Prepustil
je krajevnim gkofom, da odlogijo
glede tega. Vsak vernik naj poizve
pri svoji zupniji, ob kateri uri je
napovedano opravilo za posamezne
dni. V glavnih potezah je pa zdaj
tako:

- nigl

Veliki cetrtek.

Ta dan je imel Jezus z apostoli
zadnjo veterjo — zveger. Zato naj
se tudi v nadih cerkvah odsluzi sv.
maga proti veéeru nekako med
peto in osmo uro. Maguje naj
samo en duhovnik, vsi drugi prej-
mejo samo obhajilo in tudi vsi
verniki svetnega stanu so povab-
ljeni. Tako je masa velikega
cetrtka res ziva podoba Gospodove
vecerje z apostoli,

Izjema je samo vsaka Skofijska
cerkev (katedrala). V teh cerkvah
masuje sam §kof dopoldne, da
posveti krizmo (za birmo) in sveta
olja (za krst in previdenje bolni-
kov). Pri teh magah se obhajilo ne
deli.

Veliki petek.

To je dan Kristusove smrti, ki
je prislo do nje ob treh popoldne.
Zato naj se sveto opravilo tega
dne vrii ob tej uri — dopoldne
(e je pa pameten vzrok,
lahko tudi pozneje, ne pa po §esti
uri. Zelo novo se nam pa zdi, da
se zdaj sv. obhajilo deli tudi ta
dan. Pa v resnici ni novo, samo
vrnili smo se nazaj v tista dolga
stoletja, ko je bilo vse tako kot je
spet zdaj.

(Za obhajilo za vse veterne
mage velja to: Tri ure poprej ne
smes jesti trdih jedi in ni¢ alko-
holnega piti, drugih pija¢ se je
treba zdrazati le eno uro pred ob-

hajilom, voda sama pa sploh ni-.

koli ni prepovedana).

Velika sobota.

Velika sobota do vegera ima biti
dan zalovanja, ker je Zvelidar v
grobu. Vstal je Sele enkrat ponodéi
od sobote na nedeljo. Ob kateri
uri je to bilo, ne vemo. Vemo

samo to, da je bil ob songem
vzhodu grob ze prazen. Sveta opra-
vila velike sobote naj se torej vrie
v soboto pozno zvecer, §e bolje
sredi noci. Tako so zdaj v mnogih

cerkvah tudi za veliko noé —
polnoénice.
Obredi velike sobote so zelo

lepi in globoko pomenljivi. Zaéno
se z blagoslovitvijo ognja, da se
ob njem prizge velikono@na sveéa.
Dijakon zapoje: Lu¢ Kristusoval
Blagoslovi se krstna voda, pojejo
se litanije vseh svetnikov, nato se
prié¢ne masa z velikonoéno alelujo.
Novo je tudi to, da vsa cerkey med
petjem litanij ponovi javno svoje
krstne obljube.

Kdor je bil pri polnoénici, je
zadostil zapovedi, ki naro¢a, da
moramo biti vsako nedeljo pri
sveti masi. Seveda se pa mage vrste
tudi na veliko not wvse dopoldne
prav kot na bozi¢. Ukazano ni,
vendar po vegini verniki gredo se
k eni masi, éeprav so bili ze pri
polnoénici.

Tak je torej zdaj veliki teden.
Prav je, da to vemo, §e bolj prav
pa, da skusamo vse tri zadnje dni
velikega tedna preziveti v duhu s
Cerkvijo in $e bolj z umirajoéim,
umrlim in nato vstalim Zveli-
carjem.

ZA NEW SOUTH WALES

SYDNEY bo imel v aprilu slo-
vensko sluzbo boZzjo dvakrat: dru-
go nedeljo kot pot navadi, potem
pa na veliko no¢ obakrat ob 10:30,
Pred mago spovedovanije.

MAYFIELD - NEWCASTLE:
Slov. sluzba bozja na belo nedeljo
28. aprila ob 11. Cerkev: Mayfield,
St. Alphonsus, znana tudi- pod
imenom AVE MARIA. Do nje
pridete po Woodstock ulici. V
soboto poprej in pred mago spove-
dovanje.—P, Bernard.

P. BAZILI] OZNANJA

MELBOURNE: Slov. spovedo-
vanje v soboto 6. aprila, veliki
éetrtek in veliko soboto zvecer od
7-8.

Slovenska sluzba bozja 7. aprila
in na veliko no¢ ob 11. Obakrat
pred maso spovedovanje.

GEELONG: Slov. spovedovanje
v soboto 13. aprila od 4-5. Tudi
na veliki petek zveger.

Slov. sluzba boZja na cvetno
nedeljo 14. aprila v cerkvi sv.
Druzine ob navadnem ¢asu.

ST. ALBANS: Slov. spovedo-
vanje na veliko sredo 17. aprila ob
7. zveger. Pete litanije na belo
nedeljo (28. aprila) ob 4. pop.

BALLARAT: Slov. spovedo-
vanje v soboto pred cvetno nedeljo
(13. aprila) zvegéer.

BONEGILLA: Moj obisk tam
bo v ponedeljek in torek velikega
tedna (15 in 16. april). Bo priloz-
nost za spoved, imeli bomo mago
s slov petjem in krizev pot.

ADELAIDE: Velikono¢na sluZba
boZja bo na velikonoéni pone-
deljek ob 4. pop. Sacred Heart,
Hindmarsh. Pred maso in po njej
spovedovanje.

AVE MARIA KOLEDAR
za leto 1957

je prigel iz Amerike te dni in je
zelo lep. Stane 10 il., po poiti 1L
Naroéajte na naslov MISLL

KOTICEK NASIH MALIH

NA_]PRE_] VSEM SLOVENSKIM
otrokom po Avstraliji naj-
lepsi pozdrav!

V lanski, posebno pa v letoinji
prvi stevilki MISLI sem bila zelo
vesela ljubkih dopisov in pesmic,

"ki so jih poslali nagi otroci. Pa
glej, kje sta potem ostala Slavica
in Slavko? Obljubila sta, da bosta
§e kaj napisala. Zapisano je bilo,
da se bosta vsak mesec oglasila.
Obljuba dolg dela — v maréni
stevilki se pa nista nié oglasila . . .

Veste kaj, otroci, zdaj imamo
svoj droben koticek v listu. Pidite
o vsem, kar vas zanima. Vprasajte,
ée bi se radi tesa naugili. Skle-
pajte z drugimi otroci prijateljstvo.
Takole naredimo: Pisite na ured-
nistvo MISLI na 66 Gordon St.,
Paddington, na kuverto pa zraven

ripisite: Kotitek malih. Urednik
jih bo posiljal meni. Vaga pisem-
ca, pesmice, dozivljaje, vse bomo
objavili in isto¢asno se bomo po-
razgovoril in nasmejali.

Da, pa tole sem &e mislila:
Velika noé bo kmalu. Ali znate
risati pirhe, pisanice? Kupite pri
trgovcu barvni prasek, pobarvajte
trdo kuhana jajca in jim potem z
majhnim nozkom ali drugim

L
trdim predmetom izpraskajte bar-
vo, da ostanejo bele {rte, vijuge
in figure na rdeéih, modrih ali
zelenih tleh. Boste poskusili? Pigite
mi, kako vam je uspelo.

Aha, §e necesa sem se spomnila.
Bila sem osemletna deklica in
prav za veliko no¢ mi je teta dala
¢udovito lepo barvano podobico z
Jezustkom, angeltki, ovéicami,
pticki, zajéki . . . Gledala sem jo
in gledala, dolgo. Zdelo se mi je,
do bom zdaj zdaj pristopila na
tisto mehko travico in se Se sama
igrala z njimi.

In tako je nastala moja prva
oesmica:

Jezusiek boza oviico,
zajcka ga gledata dva,
pticek mu poje pesmico,
angeltek varuje Ga.

Jezuséek, prosim lepo Te,
sre¢o na zemlji nam daj,

po lepem iZivljenju na svetu
pa ve¢no zivljenje in raj.

Zdaj se ze veselim vagih pisemc,
jih bom tezko ¢akala. Vsem dragim
otrokom vesel pozdrav in prijetno
Alelujo! — Neva Rudolf.

V SMRLINJU

Narte Velikonja.

XIIIL

»Moj Bog!"”

Zalka je skotila pokoncu in vrgla odejo raz sebe. Trepetajoéa pc
vsem telesu je stopila na prag in posluhnila:
»Kdo strelja?” se je vprasevala, v ugfesih se ji je #e trgal odjek.

Pozorno je zrla v no¢, nikjer ni bilo zive duge,

ovsod mir. ,Pa je

vendar streljalol” je dokazovala: bilo ii je, kakor da jo je kdo bil po

glavi.

Poteklo je nekaj minut. Na poti se’ je melingilo kamenje pod ko-
raki Prisluhnila je, polozila prst na usta in stala kakor okamenela.
Streslo jo je in v lice ji je bugila kri kakor sopara:

»On jel”

Takoj nato jo je prevzel éuden strah.

»Kaj bi bil on streljal?”

Korak so se blizali; v hipu, ko bi imel zaviti mimo vogla, je planilo
¢udno ogoréenje v njeno dugo. Zameglilo se ji je in kot bi iskala dugka
silnemu obéutku prevaranja, je priduseno poklicala:

»Filip!”
Koraki so se zaustavili.

»Kaj je, Filip?” je spet vpragala in ves strah in vsa stisnjena bolest

ji je odlegla.
»Kdo jer” se je odzval iz nodi.

»Jaz sem!” je dahnila vsa tresoéa se s gklepetajoiimi zobmi.

Fant je stopil blize:

»Zalka sil” je ugotovil s toplo zadovoljnostjo.

»Cisto prav. Bodi

tako dobra, prizgi luc in obvezo mi daj. Nocoj prihajam iz bojal!”
Deklici je sapo zaprlo od nepritakovanega obiutka. Vsa je trepe-
tala. Sele ko je prizgala peto Zveplenko, je nagla oljnato lué v slepem
oknu in ogledala noinega obiskovalca,
»Moj Bog, kaj ti jei” je prebledela.
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V LJUBLJANI pri Slovenski
Matici je izsla nova ,Zgodovina
Slovencev od naselitve do pet-
najstega stoletja.” Knjiga ima 426
strani in je Zela ze veliko vse-
stranskega priznanja. Beremo oce-
no, ki pove tudi to, da ima knjiga
pedat znanstvene neodvisnosti. To
se pravi, da je pisatelj preiskoval
zgodovinske vire samostojno in se
ni oziral na to, kaj utegne biti
pray trenutnemu rezimu in kaj
ne. Knjigo je napisal profesor
Milko Kos, oziroma jo tako pre-
delal, da se lahko smatra za novo
delo, Gepravy je v resnici le novo
izdanje njegove knjige, ki je bila
natisnjena 20 let poprej.

1Z VASI BRDO v Beneski Slo-
veniji porocajo, da ljudje iz te in
sosednjih vasi odhajajo v tujino s
trebuhom za kruhom v ogromnem
ftevilu. Lani je na primer odslo iz
vasi kakih 200 ljudi, med njimi
skoraj 50 celih druzin. Porogilo
dostvalja: Ce drzava ne bo Kkaj
resnega storila, da se tem ljudem
da zasluzek na rodni zemlji, bodo
kmalu vse vasi prazne. Iz vasi
Grmek pa porocajo, da se je
vrnilo domov 40 fantov od 1000,
ki so odgli iz obéine po svetu. Ti
fantje so prinesli v rojstni kraj ne-
kaj zivljenja in zlasti pesmi, vpra-
ganje pa je, kako dolgo bodo
mogli ostati doma. Verjetno bodo
kmalu porabili zasluzek in spet
odili . . .

V MARIBORSKEM OKRAJU
je veliko pomanjkanje uéiteljstva.
Gimnazija v Mezici ni mogla za-
ceti s poukom ob napovedanem
casu, ker ni bilo prfesorjev. Sta-
tistika pravi, da bi takoj potrebo-
vali §e 315 ugiteljev in profesorjev.

GASILCEYV, ki so organizirani v

gasilskih zvezah, je imela Slovenija
ob koncu leta 1956 skoraj 66,000.
Poednih gasilskih drustev je bilo
nekaj nad 1,000, zvez pa 70. Med
gasilci je poleg starejiih tudi na
tisote mladine, pa celo 10,000
zensk je organiziranih zoper po-
zare, po vetini v podezelju.

KOMUNISTIENI PRITISK na
kmeike posestnike si je nagel nove
ventile, 1z8el je zakonski odlok, da
se kmetom odvzame vsa neob-
delana zemlja in stavi na razpola-
ganje zadrugam. Kot znano, so
pred ¢asom kmetje smeli svobodno
izstopiti iz zadrug, oziroma kolho-
zov, in so se te ugodnosti tudi
pridno posluzevali. Komunistom
to ni bilo prav, pa so skugali
kmete prisiliti nazaj v zadruge z
razpisovanjem silno visokih dav-
kov, z dolo¢anjem nizkih cen za
pridelke in podobno. Kmetje kljub
vsemu niso marali nazaj v zadruge,
pa so obdelovali pa¢ le toliko
zemlje, kolikor so je potrebovali
za domago uporabo in za prodajo
na svobodnem trgu. Toda komu-
nisti so uvideli to igro in stopili
kmetom na drug nadin na prste.
Véasth so dejali na kmetih, da
cesar in zima nikoli ne prizaneseta,
zdaj je pa komunizem njihov naj-
ved]i sovraznik.

REKA MURA je odnekdaj rada
prestopala bregove in pogosto na-
pravila po obrobnih poljih ogrom-
no gkodo. Zdaj so osnovali naért,
kako ji zabraniti to razdiralno
pocetje. Zgraditi mislijo 37 km.
dolg nasip, menda na obeh straneh
struge. Strodki so prerafunani na
170 milijonov dinarjev. Kdo bi
mislil, da je to velikanska vsota in
s¢ komaj izplaéa. Toda vedeti je
treba, da je Mura samo v letu

1956 napravila s svojimi povod-
njimi §kode za skoraj dvakrat
toliko dinarjev.

PISMO 1Z SLOVENIJE pravi:
Pri nas je stanje nekakega ustalje-
nega trpljenja, potrpljenja in ¢a-
kanja v upanju, da Se ni vse iz-
gubljeno, da se vsak ¢as lahko kaj
odresilnega zgodi. Mladine je
mnogo izgubljene za kaksno pa-
metno zivljenje, najveé je pa take,
ki sedanjega stanja ne mara, pa
tudi ne ve, kaj bi bilo bolje. Zivi
kar tjavendan . . .

SOCIOLOGIJA ali KNJIGA O
CLOVESKI DRUZBI, se dobi v
Baragovem Domu ali se naroga pri
MISLIH. Prvi zvezek po £1-0-0,
drugi in tretji po £1-10-0, za pojt-
nino en §iling posebej. Kdor pa
narogi vse tri zvezke, dobi_vse za
£3-0-0 in tudi postnina je viteta.

Knjigo ima v zalogi tudi p.
Bazilij v Melbournu.

SLOVENSKA PISARNA

v Baragovem Domu (121 Queen St, Woollahra, Sydney).
sprejema narogila za HRANILNE PAKETE v domovino,
ima naprodaj KNJIGE in REVI]JE,
sprejema slovenske in angleike knjige za knjiZnico,
oddaja v domu stanovanja (na Zeljo tudi hrano) slovenskim

fantom,

sprejema priglase za ¢lanstvo v Slovenskem drugtvu,
zbira narognike za Mohorjevo drubo v Celovcu (za 1958),
sprejema narognino za Svobodno Slovenijo in druge liste, itd.

ODPRTA je veéinoma vsak dan od 10-12 dopoldne,

od 3-5 popoldne,

od 79 zveger. TEL.: FB1085
P. Bernard Ambrogié, Drago Ilijas.
OPOZORILO NAROCAJTE KN]JIGE!

ZE ZDAJ je &as, da si naroite
knjige DRUZBE SV. MOHORJA
V CELOVCU 1a leto 1957 (Koledar
za 1958).

Cela kolekcija knjig vas stane
£1/0/0. Lahko pogljete to vsoto
na MISLI ali prineste osebno v
Slovensko pisarno v Baragovem
Domu, Sydney. Sprejeli smo PO-
VERJENISTVO za VSO Avstra-
lijo na prodnjo iz Celovca.

Narogniki bodo prejeli narogene
knjige NARAVNOST iz Celovca
okoli Bogiga 1957. HITITE 1z
naro¢anjem! — P. Bernard, Drago
1lijas.

Imamo veéjo zalogo slovenskih
knjig, povestvnozabavnih in po-
ugnih. Lahko jih dobite, ge pisete
na naslov MISLI ali pridete osebno
v Baragov Dom (121 Queen’s St.,
Woollahra., Tel. FB1085).

Imamo tudi SEZNAM in CENIK
knjig. Pidite ponj in ga boste ta-
koj dobili. Ne odlagajte, da boste
imeli dobrega branja za proste dni

in vegere.

Filip je usgal roko v robcu, ki je bil Ze krvav, da je kri kapljala

od njega.

zem!”

! Na obleki so bili veliki krvavi madezi.
prugico ob njeni slamnjaéi in drgetal boleéine.
»Moro me je! Pa ne zastonj!” je stisnil skozi zobe. , Mu 7e poka--

Fant je sedel na

Zalka je pomislila, da je hotel Filip k Polonci ,in {utila je oster

sunek pod srcem.

»Ali te je hudo?"” se je ugriznila v ustnice in se premagala.
»Ne vem 'Obvezo bi rad, Zalka, in ¢e ima3 tople vode, da izmijem.”
Deklica je naglo nalila mlaéne vode, ki je §e stala v loncu ob pepelu.

,,Na," je rekla in stopila naglo po prstih v sobo po obvezo.
na skrinji je bila postelja, drugod v temi ni mogla nigesar najti,
mislila je; zunaj je slifala ¢opljanje vode.

Toda
Po-

V hipu se je odlo¢ila, Na

mizi je imela prazniéno perilo, vzela je §karje in je odrezala od svoje
bele platnene srajce rokav. Nihge je ni sligal: oée Jernej je smréal in
s piskajo¢im nosnim glasom ga je spremljala mati.

Filip ljc e ¢akal in tig¢al roko v zapestju.

Oglec
,Cakajl”

ala je rano, Ki je zevala v dlani, in obgla jo je nepopisna groza.

Natrgala je cefranje od obveze, pomocila ga v Sentjanievi oljnati

namodcek in zamagila rano.

w11, Zalka, znag vse,” jo je pohvalil Filip in jo hvaleino pogledal.

V njenih océeh je videl solze usmiljenja.
lopatasto roko, in s pozornostjo zrl v njen obraz.

Prelozil je roko, svojo veliko
Bal se je njenega

tusmeha, a njeno lice je kazalo samo skrb in obvezovala mu je roko

akor otroku.

Filipu je bilo mehko

ri srcu in njen izraz na licu je

pri¢al o vnemi njene samaritanske sluzbe. Po obvezi ga je rana skelela:
zaradi izgube krvi je ¢util v glavi omotico, na ¢elo mu je stopil mrzel

moj

in zrahlim glasom je zaprosil:
,Daj mi vode!”

Kakor da gleda v svetlikasto kopreno, mu je zamigljalo pred o¢mi

Se preden je mogel prijeti za korec, ki mu ga je nagnila na usta,
je omahnil z glavo v njeno narotje in voda se je razlila po tleh.

Za hip je osupla, a nato je swepetala straine misli, da ji umre, Nig
ni vedela, kaj dela. V srcu je ¢utila silno boledino; da odzene bolest,
ki ji je zarezala v dugo, se je sklonila nad njegov obraz in pritisnila

svoje lice k njegovemu. Samo za hip in spreletelo jo je, kakor bi meal

ogenj in mraz,

Zmocila ga je na sencih in pritiskala njegovo glavo na svoje prsi.

,, Filip, ne sme§ umreti, ne sme§ umreti!”
~ Filipu se je podasi, skozi meglo in kopreno, vrnila zavest, blago-
dejno mu je dela toplina njene blizine, odprl je oéi in zadudeno zazrl

nad seboj dekli¢ji obraz.

_ »Po-Poloncal” je stegnil v polzavesti roko, ki ga je zabolela. Bole-
¢ina ga je poklicala spet popolnoma k zavesti.

Zalko je klic zbodel v dno srca.

»Ali sem se tu?” je vpragal.
Zalka se je komaj zdrzala solz.
nSel”

je dahnila in na njenem licu je bil izraz strasne bolesti.

Odmaknila se je od njega, ko se je dvignil in dejal:

.,Daj mi vode!”

Pil je v globokih pozirkih, nato se je dvignil in pristavil:

,,Domov moram!"

A njegov korak ni bil ravnoteZen; opotekel se je po kuhin{i in

iskal Se vode.

Roka ga je skelela in bole¢ina ga je riséala v

glavo.

Zagugal se je kakor pijan in se naslonil na podboje.
.Filip,” je vzkliknila, ,,padel bo§! Saj ne more§ sam domov. Spre-

mim tel”

Vrgla je naglo ruto okoli glave, vzela svetilko in ga podprla pod

pazduho,

Sla sta, Filip je skusal hoditi brez opore, toda ¢e se mu je izpod-
melinéil kamen ali mu je zdrknila noga, se je nehote oprl na njeno

roko.

Zalko pa je v njegovi topli bliZini spreletavalo bolestno drgetanije,
da je ¢utila, kakor bi jo nekaj tiftalo v grlu. Kadar se je prelila nje
gova sapa ¢ez njeno lice, ji je odrekal korak. Drhtela je, grizla si
ustnice in ¢akala njegove besede v stragnem mrzliclem obZutku.

,Da bi hodila vedno!” si je Zelela in se nehote pritisnila k njemu.

»Kako si po-postrcil{iva, Zalka, 'je dejal, ,,in kako fudna je ta pot!”

se je hvalezno nasmehni

,Kakor strah sval” je rekla ona, zrol na velike snece, ki so lomastile

ob grmovju.
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AVTO

NO PRVIH SPOZNAN], ki jih

ima élovek po prihodu v Av-
stralijo, je: Tukaj brez ovtomobila
nidesar ne mores. Razdalje so
ogromne in motorno vozilo je v
tej dezeli prav za prav nujna po-
treba vsakemu delovnemu &loveku.
Pa sva se z zeno domenila: Naj-
prej hiso, potem pohistvo, konéno
~ avto!

Receno, storjeno. Nisem si pa
nikoli mislil, da bo z avtomobilom
toliko sitnosti.

Prvi¢ se prav zares nisem mogel
odlo¢iti, ali naj ga kupim ali ne.
Pravijo, da se jih toliko ob avto-
mobilih smrtno ponesreéi. Vsak
dan zahteva cesta ve¢ ko dvoje
¢lovegkih zivljenj. In to samo v
drzavi N.S.W. Poleg tega se kakih
40 manjsih nezgod. Prav res bi ne
bil rad tudi jaz med njimi. Ali ni
morda bolje, da si kupig televizij-
ski aparat, se vsedes takole ob
vecerih lepo v naslonjaé in pogle-
das, kaj je novega in zamivega v
zraku? Morda naleti§ na kak balet
ali kaj drugega takega. Toda zeni
taka misel ni bila po volji in smo
se nazadnje le odloéili za avto,

Pa spet nisem vedel, kaksne
skrbi pridejo s tako odlogitvijo.
Prvi¢: treba se je nauditi voziti.
Najbolje naredis, ée se vpige§ v
Sofersko Solo. Viasih je sicer malo
naporno, ker te vzamejo hitro na
prometne ulice v mestu, vendar
je to najboljse, kar ti more ta fola
dati.

Druga skrb. dovoljenje od ob-
lasti, licenca. Morag napraviti po-
seben izpit pred prometnim urad-
nikom. Je vljuden élovek to, ven-
dar hote biti gotov, da nekaj znas.
preden te pusti na cesto.

Poglavitna skyb pa pride, ko
izbirag avto in se sprasujes, kaks-
nega prav za prav hog¢e§ imeti.

Sele sedaj sem se zavedel, koliko
razlitnih znamk avtomobilov je
na trgu. Prehodil sem tudi nekaj
“second hand yards” in le podcasi
sem se odloéil za nekaj primer-
nega.

Konéno je le priel dan, ko sem
se pripeljal zmagoslavno domov v
novem avtomobilu. Kar takoj sem
{mlel popeljati druZinico na spre-
wd, pa na mojo nejevoljo ni
hotela zena o tem ni¢ sligati.
,» T'eden dni bos vozil za poskuinjo
sam, preden sedem s teboj v avto.”
Tako mi je rekla in pri tem je
tudi ostalo.

Vsak dan sem se pocutil za
volanom bolj gotovega. Zatel sem
spoznavati nevarnosti na cesti.
Solski otroci! Na splogno imam
vtis, da je glede njih boljse kot
sem si poprej predstavljal. So kar
disciplinirani, lepo po¢akajo in
preckajo ceste na odkazanih mes-
tih. Nekateri motoristi so vse bolj
nevarni. Prehitevajo, kjer je dvojna
¢érta, vozijo prehitro in ne postoje,
kjer zahteva cestni red. Ko sedis
za volanom, se vsak dan naugi§
kaj novega glede znaéajev in ve-
denja raznih ljudi.

Imag pa tudi veliko zadovoljstvo
in prijazno pocutje, ko dréi§ po
lepo tlakovani cesti ali ko prides
zveler domoyv, pogledas na uro, pa
ugotovii, koliko si prihranil na
asu.

,»Ali res se nisi nikogar povozil?”
me je oni dan znanec nagajivo
vprasgal.

»Res ga ge nisem, pa tudi takega
namena nimam,” sem se gladko
pohvalil.

Hotéem reéi: previden bom in
Bog daj, da bi imeli tak sklep tudi
vsi drugi, ki vozijo in hodijo po
nagih cestah!=Dr, J. Zurc.

SMESNICE {53@

Zena mozu: ,Ali bog ze vendar
naredil testament:”

Moz: ,,Bom, ljuba moja, pokli¢i
price.”

Zena gre in pripelje dva soseda.

Moz: ,Pozdravljena, vzemita
pero in pigita. Najprej zapisita:
‘Poslednja zelja Jozeta Mrhe' ..."

Zena; ,Testamentu se reée po-
slednja volja, ne pa poslednja
geljay 2

Moz: ,, To vem. Ampak dokler
si ti zraven, ne morem govoriti o
svoji poslednji volji, samo o po-
slednji Zelji. Sajssem od dne, ko
sva se vzela, imel samo Zelje, voljo
si imela ti. Pojdi in umri, namesto
mene, potem bom takoj dal na-
pisati svojo voljo, ki ne bo posled-
nja, ampak prva po najini po-
roki.”

L * L

Ljubei¢ o¢ka je s potovanja
poslal svoji drobni héerkici lepo
puniko. Tako lepe §e sam ni ni-
koli videl, zato jo je hotel imeti v
higi tudi zaradi sebe, ne le zaradi
ljubljene héerkice. Po treh tednih
se je vrnil, pa zastonj iskal po
higi punéko.

»Metka, ali si dobila pung¢ko?
Pokazzi, kje jo imas in povej,
kako ti je vied.”

»0, zelo zelo lepa je, take nima
nobena mojih znank.”

»Pa kje jo imag?”

»~Le naprej, kar vstopite, ne
zmenite se za psal”

»Ko pa tako strasno laja. Morda
tudi grize.”

»Jo bomo tako videli, le vsto-
pite. Veste, sem ga gele danes ku-
pil in bi sam rad videl, kako bo.”

L . *

KANONI G. PLETERSKEGA

G. Pleterski, bivéi oskrbnik v
Slovenskem domu, je nekaj dni
napovedoval odstop od sluzbe in iz-
selitev. Toda s tem je samo grozil,
tako trdi sedaj, ,ée se¢ ne bo na-
pravil red.”

»Red bi se napravil,” po mne-
nju g. Pleterskega, ¢e bi . . . Pod-
pisani ni hotel napraviti takega
yreda,” paé pa je vzel odstop g.
Pleterskega na znanje in se mu
zahvalil,

To je bil pa velik ,zloéin.” G.
Pleterski je obrnil vse najveéje
kanone zoper podpisanega, pozabil
jih je pa ,naladati” s kroglami,
granatami in §rapneli. In mora
sedaj streljati zgolj z jezikom, ker
druge municije nima. Sli§imo na
primer, da bosta zdaj, ko g. Ple-
terski ni veé oskrbbnik, wvzela
skorajéen konec Slov. druftvo in
Baragov Dom. Hudo je to — jo-
kajte vse stvari! Dan in ura pog-
reba Doma in drutva bosta
verjetno objavljena Ze v prihodnji
gtevilki. G. Pleterski pridno i§

»Sosedovi Betki sem jo dala v
najem. Plaéuje mi zanjo po &iling
na teden,”

pomoénikov, zakaj za pokop takih
dveh mrligev res ne zadostuje en
sam pogrebec. — P. Bernard.

ZBORNIK-KOLEDAR Svobodne Slovenije je dospel. Izredno za-
nimiva knjiga. Narogajte pri MISLIH. Cena £1-0-0. Po podti dva
gilinga za znamko.

Iz Victorije in S.A. ga narogajte na naslov:

P. Basil Valentin,
Padua Hall, 19 A'Beckett St.,
KEW, Vic.

»5aj res!” je pourdil. Tudi njemu je ¢udno toplo postajalo pri

sSrcu.
postavil v duhu obe pre

In spomnil se je d]akovih besed,
seboj, Zalko in Polonco.

a bo Zalko vzel. Nehote je
In ¢util je v srcu

veliko hvaleznost in silno bolest, nepopisno toplino in gorko uzaljefost.
_»E, Jaka se je delal norca!” je zakljuéil in kot da ga je kdo udaril
v lice, se mu je zdelo, ko je zagledal na grmovju tudi senco svoje lopa-

taste roke.

,,KO_Ii!co se l_i, Zalka, trudig z menoj!” je dejal z mehkim glasom,
kakor bi jo prosil, naj se le noréuje iz njega. ,,Vrni se!”

Zalka je zmajala z glavo:

Do hife te spremim, saj ni¢ ne vidig brez lugi.”
Cudna, neznana sila jo je drzala pri njem.’ Nehote je ujel njeno
roko; bila je majhna in se je skrila v njegovi. Ko se mu je spodrsnilo,

ji je stisnil prste, da bi kri¢ala neznane sladkosti.

V deklici je plala

kri, kakor bi jo bi¢al. In njena mala roka je podivala rahlo v njegovi.
»Ali te se boli?” je vprasala, kakor bi se rane celile v sekundi.

-,,Malo!”

Stala sta pred bajto. Filip ni vedel ,kaj naj rece in se je obotavljal
v zadregi. Zdelo se mu je, da ji mora nekaj reci. Nekaj prijetnega, a

ni nasel besede.
Mol¢ala sta oba.

yZaspi, truden sil" se je po dolgem premolku domislila Zalka in

mu segla v roke.

_»Spi_tudi ti!” je ponovil Filip; preden se je mogel zahvaliti, je ze
zavila mimo grmovja. Nijena lui je metala velik zare¢ stojer v temo.
Doma je sedla na slamnico in ko je zagutila solze na dlani, je

vzdihnila:
. Filip, Filip!”

1z teme nekje se ji je izvil Skvaréev obraz.

gorela kakor v vroéici.
»Skvarca ne, 8kvargéa ne!”

Vrgla se je na lice in

Filip pa je na senu prekladal svojo skele¢o roko in ponavljal besede

Bregarjevega Jake:
wZalko bog vzell”

Cudno novo so mu zvenele te besede,

XI1V.
V nedeljo je stopil Zupnik na priznico in dejal;

_ »,Neéisto Zensko spozna§ po predrznih ofeh in na njenih trepal-
nicah.

Heéer, ki ni sramezljiva, trdno varji, da se kje priloznosti, ki jo
dobi, ne poprime.

Cuj nad vso nesramnostjo njenih oéi ni nikar se ne ¢udi, ée zate
ne mara, pravi modri Sirah.

Zapomni si, da razen ofeta in mene, katerega ‘rede ovca je, ji
nimas ne dolznosti ne pravice oitati, ker govori iz tebe napuh in napuh
je orodje zlodjevo, da spravi tebe in njo v pekel. Toda neéistniku, ki
mojo oveo zapeljuje, ki pohujsuje oéi najmlajsih in usesa stark, nedist-
niku, ki vdira v mojo stajo s strupom, obetajo¢ medico, in plasi skrbne-
mu pastirju sanje, bo Bog skrbel za plagilo. Ne skrbi sam, za kar skrbi
Pravica, in ogibaj se prihajaca, da se ne okuzis. ,Je rod, ki svojega
oieta kolne in svoje matere ne blagoslavlja. Je, rod, ki se sam sebi
¢ist zdi in vendar ni umit svojih madezev. Je rod, ki oéi visoko nosi,
in njega trepalnice so kvisku obrnjene. Je rod, ki ima mece namesto
zob 1n s svojimi koéniki zveka, da bi ubozce iz deiele in reveze izmed
ljudi pozrl’, pravijo bukve pregovorov. Zato si zapomni, kristjan moj,
ogibaj se okuZene hise in ne sezaj v roke gobavcu, da se te bolezen ne
prime in se gobavec ne vseli v tvojo hifo. Toda kamenja ne meéi
nanje, naj gnusoba sama segnije, da ne bo§ kriv smrti élovekove. Zlo-
djeva stavba se sama sesede, ako je ne podpira kréen clovek. Ti pa
ja¢aj sam svojo moé, da ne omahne§ v uri, ko bo§ poklican in bodo
zvezde zorele. In ofe varuj svojo héer in sina uéi, da bosta videla in
spoznala pravo minuto.

To sem vam dejal, da se tega driite in ne mnozite bojnih éet Bel-
cebubu s svojo lahkomiselnostjo, pozeljivostjo in grabezljivostjo, to sem
vam dejal, da se bom lahko izpri¢al pred Bogom, ko me pokli¢e in
bova prestevala ovce in kozle in jih bo mnogo, ki ne bodo veé znali
glasu svojega rodu in ne poznali glasu pastirjevega.”

Zupnik je kongal. V cerkvi je zavladala tifina kakor v grobu.
Ljudstvo je sumelo predse in stalo na mestu kakor prikovano. Kdor
je videl zupnikov strogi obraz in Zive, v srce gledajoce ofi, je povesil
odi. In vse je obkrozil njegov pogled: vsakemu se je zdelo, da gleda
bag v hipu nanje, ko je govoril besede, ki so mu veljale.

Pod zvonikom sta stala Gravnarjev Filip in Bregarjev Jaka in lica
so jima gorela,
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STANDARD PAKETI

slovenske tvrdke: Dr KOCE, G.P.O. Box 670, Perth W.A.

II. STANDARD PAKETI PO ZELEZNICI

Blizajo se velikonoéni prazniki! Standard paketi amogoéajo hitro ekspe-
dicijo. Tekom 48 ur po prihodu naroéila v Trst se paket Ze odpremi v
domovino, tako je sedaj zagarantirana najhitrejsa dostava paketov
Vagim dragim doma, kar je zlasti vazno v vsaki sezoni, ko so poste
in zeleznice preblozene z delom.

Vsi paketi so sestavljeni v smislu carinske uredbe, tako so oprogieni
uvozne carine. Na vsak paket se pa mora plagati takoimenovana carin-
ska in odkupninska taksa. Kdor zeli, naj doda za plagilo teh taks
14/-, za katere bo Frejemnik liakela dobil doma na roke izplaganih 800
dinarjev, tako bo lahko plagal takso in mu bo e nekaj denarja ostalo.
K vsakemu paketu se lahko dodajo 1 do 3 pari Nylon nogavic najboljie
vrste po ceni 11/6 za 1 par.

V domovino posiljamo vsa zdravila, tekstilije in tehniére predmete po
najugodnejsih cenah. Tako dobite na primer dobro Steyer-Puch kolo
za £19.0.0.

I. STANDARD PAKETI PO POSTI

st. 21 St. 26
2 kg kave Santos Ia, 3 kg kave Minas Ia,
2 kg sladkorja kristal, 10 kg sladkorja_kristal,

0} kg caja Ceylon,
0} kg popra v zrnju,

Ry L

0} kg popra v zrnju,
0} kg caja Ceylon,

£3-36

= 7 R LT FIRNCRAD Y ~ - ¥
St. 22
I kg kave Minas Ia, St. 27
3 kg sladkorja kristal, :
& 1 kg kave Minas Ia,
! gf L‘g ;ﬁ;mcﬁ";’r':;ju 10 kg sladkorja kristal,
l 3 2 kg riza Carolina Helios,
44 KE it £296 04 k8 popra v zmju,
[I St 28 0} caja Ceylon,
8 kg kave Santos Ia, ¥
3 kg sladkorja kristal, e R b
‘ 3 kg riza Carolina Helios, st. 28
SRRRIL N SRR L 2100 e kg kave Santos Ia,
‘ St. 24 10 kg sladkorja kristal,
| t kg kave Santos Ia, 5 kg riza Carolina Helios
| 5 kg slalkirja kristal, 1 kg rozin,
| 8 kg riza Carolina Helios,
I IR kR 4t St S L DR N ENT-10
e et S AN L P
‘ St. 25 St. 29
2 kg kave Santos Ia, 3 kg kave Santos Ia,
3 kg riza Carolina Helios, 10 kg sladkorja kristal,
3 kg sladkorja kristal, 2} kg (51bs.) svinjske masti,
0} kg rozin, 2 kg olja olivnega,
01 kg popra, 0} kg rozin,
0f kg caja, . 0} kg popra v zrju,
VR e e CRADI0 1B KR ..o £T-12:6

| o

»PoZara in smrti sva ga regila!” je zasepetal Jaka Filipu. ,Naju
zavrac?:

Filip je prelozil ranjeno roko in odvrnil:

»Sa) ne ve, da je njemu grozilo!”

2}1{2&{1 je Iital za klopmi in se obrnil v stran.

»K4) pa hoéem, ¢e sluzim pri Lahu!” si je mislil. ,Naij bi faj
stradal, apbi videl!” s e bl e

»Hihi," je dejal v zakristiji Skvaréa Zvirku no uho, ,danes mu je
pa nekaj_dedn!. Prihajaé mu je dejal in gobavec mu je dejal in necist-
nik mu je dejal. Hihi, pa se bo kesal-"

»Komu je dejal?" se je zagrozil Zvirk,

»Komu? Moru! Se za prigo boste!”

wProkleta dufa smrdljiva, ven se spravi iz hige bosje, ovaduh ti.
Ven se spravi, da ne stopi Bog k tebi in te lopne po éeljustih. Komu
Je dejal? Tebe je mislil, greh zelenil”

. In %e preden se je zavedel, ga je Zvirk Ze sunil dez prag iz zak-
ristije. Mozakarji so osuplo strmeli vanj.

Zvirk se ni ozrl, pokleknil je na obe koleni in tesno spuic¢al jagode
roZnega venca skozi svoje tresoce se prste.

Maga se je koncala. Zvirk pa je §e vedno klefal nepremizno na
mestu in se ni brgal ne za meZnarja, ki je kolovratil po prazni zakris-
ujlédne za streznika, ki je kazal tovarifu na &elo, da pri Zvirku ni vse
v redu,

Nihée ni vedel, kdaj je izginil iz cerkve. Pri blagoslovu ga ni bilo
vei. Ko je odzvonilo ave, je vstal na pokopali§éu z groba svoje Zene in
. se opotekel pred Zupnikova vrata:

»Razen ofeta in pastirja, iospod. ste rekli, trdo varji svojo héer,
ste rekli, o pohujganju mlajsih, ste rekli, gospod: O pokori otetovi
niste ni¢ rekli. Ali je ofe izdan pogubljenju, da niste o pokori ni¢
dejali, gospod?" :

Kleéal je na pragu in se trkal na prsi:

»Kristus bo usmiljen tudi odetu ,kakor je bil Kajnu.”

Zupnik je dal pijanca zavledi na gorko v meznarjev hlev in pri
srcu se mu je storilo inako, ko ga je gledal skrusenega in potrteg av
njegovi pijanosti, ' (Dalje.)

St. 30
1 kg kave Santos Ia,

10 kg sladkorja kristal,

3 kg riza Carolina Helios,
1 kg olja olivnega,

0} kg cokolade,

0.150 gr popra v zrnju,

0.100 gr caja Ceylon,

wenee £5:17-6

1 kg kave Santos Ia,

10 kg sladkorja kristal,

5 kg riza Carolina Helios,
5 kg bele moke 00,

1 kg olje olivno,

2} kg (5lbs.) svinjske masti,
0} kg rozin,
0.100 gr popra v zrnju,
0.100 gr caja Ceylon,
0.050 gr cimeta v prahu,

2 kom vanilije,

5t. 32

2 kg kave Santos Ia,

10 kg sladkorja kristal,

5 kg riza Carolina Helios,
5 kg bele moke 00,

2} kg (5lbs.) svinjske masti,
1 rozin,

0} kg cokolade svic,

+ kgcaja Ceylon,

0} kg popra v zrnju,

0} kg mila Palmolive,

0} kg kakao holandski,
r—

St. 33

3 kg kave Santos Ia,
10 kg sladkorja kristal,
10 kg bele moke 00,

1 kg rozin,

0} kg cokolade svicarske,
0.100 gr popra v zrnju,
0.100 gr caja Ceylon,
0.100 gr cimeta,

0.200 gr Palmolive,

£6-0-0

£8.7.0

St. 84

1 kg kave Minas Ia,
10 kg sladkorja kristal,
10 kg bele ke 00,
kg rozin,

kg riza Carolina Helios,
kg spagetti Ia,

kg olja olivnega,

kg mila za pranje,
kg mila Palmolive,
kg popra v zmju,
kg caja Ceylon,

St. 85

2 kg kave Santos Ia,

10 kg sladkorja kristal,

5 kg bele moke 00,

1 kg rozin,

5 kg riza Carolina Helios,
5 kg spagetti Ia,

(101bs.) svinjske masti.
aolje olivno,

0.100 gr popra v zmju,
0.100 gr cimeta v prahu,
0:100 gr caja Ceylon,

0.200 gr mila Palmolive,

£6-16-0

PR X

£7-5-0

e T AN e ST et 2
St. 36
2 kg kave Santos Ia,

10 kg sladkorja kristal,

10 kg bele moke 00,

5 kg riza Carolina Helios,
5 kg spagetti Ia,

1 kg rozin,

0k kg caja Ceylon,

04 kg cokolade,

0% kg kakao holandski,
0.200 gr popra v zrnju,
0.050 gr cimeta v prahu,
0.200 gr mila Palmolive,

5 kom. vanilije,

T35 T TR S| Y. 17T

St. 37
2 kg kave Santos Ia,

10 kg sladkorja kristal,

10 kg bele moke 00,

10 kg spagctti 1a, >

5 kg mza Carolina Helios,
4} kg (10lbs)) svinjske masti,
1 kg olje olivno,

1 kg rozin,

1 kg mila za pranje,

0.500 gr cokolade svicarske,
0.200 gr caja Ceylon,

0200 gr mila Palmolive,
0.100 gr popra v zrnju,

e £10:96

St. 38

kg kave Santos Ia,
kg sladkorja kristal,
kg bele moke 00,

kg spagetti Ia,

kg riza Carolina Helios,
kg psenicnega zdroba,
kg olje olivno,

kg rozin,

0.500 gr mila Palmolive,
0.250 gr caja Ceylon,
0.250 gr popra v zrnju,

—
MmNttt oW

45 R e i y S LI
St. 39

45 kg bele moke 00,

10 kg sladkorja kristal,

17 kg svinjske masti,

kg kave Santos Ia,

kg riza Carolina Helios,
kg spagetti Ia,

kg rozin,

0.500 gr cokolade svicarske,
0.200 gr caja Ceylon,

0.200 gr popra v zrnju,
0.100 gr cimeta v prahu,

St. .mg

17 kg

b O R

£14-15-0

svinjske masti,
10 kg sladkorja kristal,
10 kg bele moke 00,

5 kg riza Carolina Helios,
kg spagetti Ia,

kg kave Sartos Ia,
g rozin,

kg mila za pranje,
0.500 gr mila Palmolive,
0.250 gr caja Ceylon,
0.250 gr popra v zrnju,

N -
L3

bele moke 00,
svinjske masti,
sladkorja kristal,
g riza Carolina Helios,
kave Santos Ia,
1 kg rozn,

0.250 gr popra v zrnju,
0.250 gr l;aja Ceylon,
0.500 gr mila Palmolive,
5 kom. vanilije,

5 kg spagetti Ia,

TS (e 5 3= DN £18.15.0

45 kg bele moke 00,

17 kg svinjske masti,

1 kg kave Santos Ia,

10 kg sladkorja kristal,

5 kg riza Carolina Helios,
2 kg mila za pranje,

1 kg rozin,
0.500 gr caja Ceylon,
0.250 gr popra v zrnju,
0.200 gr mila Palmolive,

St. 43
45 kg bele moke 00,
17 kg svinjske masti,

o R P Mt o £9-00
St. 44
90 kg
St 45
17 kg svinjske masti
St. 46

45 kg bele moke 00 ........... £4-12-0
St. 47

3 pare NYLON DUPONT Ia, £1-15.0

bele moke 00

Zastopnik firme za N.S.W.: {
MR. R. OLIP, 44 VICTORIA ST., POTTS POINT, SYDNEY




